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It is important that you read this manual carefully before using your HeartSine

samaritan PAD. This manual is presented in support of any training you may
have received. If you have any questions, contact your Authorised Distributor or

HeartSine Technologies directly.

EN-UK

User manual 3



Indications for use

The HeartSine samaritan PAD SAM 350P (SAM 350P),

HeartSine samaritan PAD SAM 360P (SAM 360P) and

HeartSine samaritan PAD SAM 500P (SAM 500P) each

is used together with the Pad-Pak or Pediatric-Pak.
Each is indicated for use on victims of cardiac arrest
who are exhibiting the following signs:

¢ Unconscious
¢ Not breathing

¢ Without circulation (without a pulse)

Each device is intended for use on patients greater
than 8 years old or over 25 kg (55 1b) when used
with the adult Pad-Pak (Pad-Pak-01, Pad-Pak-03,
Pad-Pak-07). Each is intended for use on children
between 1 and 8 years of age or up to 25 kg

(55 1b) when used with the Pediatric-Pak
(Pad-Pak-02, Pad-Pak-04). The device also is
intended for use on patients on board commercial
fixed-wing aircraft when used with the adult
Pad-Pak (Pad-Pak-07) which is compliant to
TSO/ETSO-certified requirements.

Contraindications for use

DO NOT USE the HeartSine samaritan PAD to
provide treatment if the patient is responsive or
conscious.

Intended user
Each device is intended for use by personnel who
have been trained in its operation.
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NOTE: Each device is intended for use by lay
personnel. Training on CPR and in the use of an AED
is strongly recommended for users. However, in an
emergency situation, the HeartSine samaritan PAD
may be used by an untrained lay rescuer.



Warnings and cautions

A WARNINGS

Patients suitable for treatment

The HeartSine samaritan PAD has been designed to
work on unconscious, nonresponsive patients. If the
patient is responsive or conscious, do not use the
HeartSine samaritan PAD to provide treatment.

The HeartSine samaritan PAD uses an
interchangeable battery and electrode pack
called Pad-Pak. The HeartSine samaritan PAD in
combination with an adult Pad-Pak is suitable for
use on patients of over 25 kg (55 1b) in weight or
equivalent to a child of approximately 8 years old
or over.

For use on smaller children (from 1 to 8 years old),
remove the adult Pad-Pak and install a Pediatric-
Pak. If a Pediatric-Pak or an alternative suitable
defibrillator is not available, you may use an adult
Pad-Pak.

If a pediatric patient is treated with an adult
Pad-Pak, ignore the CPR Advisor feedback prompts
provided. The SAM 500P CPR Advisor is currently
only intended to provide feedback on adult patients.

Do not delay treatment
Do not delay treatment trying to find out the
patient’s exact age and weight.

Risk of electric shock

The HeartSine samaritan PAD delivers therapeutic
electrical shocks that can cause serious harm to
either users or bystanders. Take care to ensure that
no one touches the patient when a shock is to be
delivered.
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Do not open or repair

The HeartSine samaritan PAD has no serviceable
parts. Do NOT open or repair the device under any
circumstances as there could be danger of electric
shock. If damage is suspected, immediately replace
the HeartSine samaritan PAD.

Avoid explosive or flammable gases

The HeartSine samaritan PAD is safe to use with
oxygen mask delivery systems. However, to avoid
the risk of an explosion, it is strongly advised that
you do NOT use the HeartSine samaritan PAD in
the vicinity of explosive gases, including flammable
anaesthetics or concentrated oxygen.

Do not touch the patient during analysis
Touching the patient during the analysis phase of
treatment can cause interference with the diagnostic
process. Avoid contact with the patient while the
HeartSine samaritan PAD is analysing the patient.
The device will instruct you when it is safe to touch
the patient.

Fully automatic defibrillator (SAM 360P)
The SAM 360P is a fully automatic defibrillator.
When required, it will deliver a shock to the patient
WITHOUT user intervention.

CPR Advisor function (SAM 500P)

The CPR Advisor function is intended for use on
adult patients only. If a Pediatric-Pak is used, the
CPR Advisor function is disabled. In this case, the
rescuer is prompted to begin CPR in time with the
metronome but receives no CPR Advisor feedback.
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Warnings and cautions

Susceptibility to electromagnetic
interference

Portable RF communications equipment (including
peripherals such as antenna cables and external
antennas) should not be used closer than 30 cm

(12 in) to any part of the HeartSine samaritan PAD
including cables specified by the manufacturer.
Otherwise, degradation of the performance of this
equipment could result.

Use of competitor or third-party products
DO NOT USE HeartSine samaritan PAD, Pad-Pak or
Pediatric-Pak with any competitor or third-party
equivalent products. Use of electrical accessories,
transducers and cables other than those specified or
provided by HeartSine Technologies could result in
increased electromagnetic emissions or decreased
electromagnetic immunity of this equipment and
result in improper operation.

Use of the device

Use of this HeartSine samaritan PAD adjacent to or
stacked with other equipment should be avoided as
it could result in improper operation. If such use is
necessary, this HeartSine samaritan PAD and the
other equipment should be observed to verify that
they are operating normally.

Use with other medical equipment
Disconnect non-defibrillation protected electronic
devices or medical equipment from the patient
before using the HeartSine samaritan PAD.
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Use with pacemakers

The presence of a pacemaker should not affect the
functioning of the AED. However, to avoid damage to
the pacemaker, it is recommended that the pads are
placed at least 8 cm (3.1 in) away from a pacemaker.
A noticeable lump with a surgical scar should
indicate the location of an implanted device.!

A CAUTIONS

Correct placement of electrode pads
Proper placement of the HeartSine samaritan PAD
electrode pads is critical. You must strictly observe
the instructions shown on pages 20-25 and on the
device. Wrong placement or the presence of air, hair,
surgical dressings or medicine patches between

the pads and the skin could reduce defibrillation
effectiveness. Slightly red skin after shock therapy
is normal.

Do not use electrode pads if pouch is not
sealed

The Pad-Pak and Pediatric-Pak are single-use items
which must be replaced after each use or if the
pouch that seals the electrode pads has been broken
or compromised in any way. If you suspect that

the Pad-Pak or Pediatric-Pak is damaged, replace it
immediately.

Temperature range for operation

The HeartSine samaritan PAD, with its battery and
electrodes, is designed to operate in the temperature
range of 0°C to 50°C (32°F to 122°F). Use of the
device outside of this range may cause the device to
malfunction.



Ingress protection

The HeartSine samaritan PAD has an IP56 rating
against dust and sprays of water. However, the IP56
rating does not cover the immersion of any part of
the HeartSine samaritan PAD in water or any type of
fluid. Contact with fluids may seriously damage the
device or cause fire or a shock hazard.

Prolonging battery life

Do not turn on the device unnecessarily as this may
reduce the standby life of the device. Standby storage
outside the range of 0°C to 50°C (32°F to 122°F) may
decrease the shelf-life of the Pad-Pak.

Operator training
The devices are intended for use by personnel who
have been trained in their operation.

NOTE: The devices are intended for use by lay
personnel. Training on CPR and in the use of an AED
is strongly recommended for users. However, in an
emergency situation, the HeartSine samaritan PAD
may be used by an untrained lay rescuer.

Regular maintenance
Check the device periodically. See Maintenance on
page 29.

Correct disposal of the device

Dispose of the device in accordance with your
national or local regulations, or contact your
Authorised Distributor for assistance. Please follow
the steps provided in After using the HeartSine
samaritan PAD on page 27.
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Compliance with local regulations

Check with the relevant local government health
department for information about any requirements
associated with ownership and use of a defibrillator
in the region where it is to be used.

The following symbols are used in this manual:

& WARNING: Warning statements describe
conditions or actions that can result in death or
serious injury.

& CAUTION: Caution statements describe
conditions or actions that can result in minor injury
or damage to the device.

NOTE: Notes contain important additional
information about using the defibrillator.

1. Panchal R, Bartos JA, Cabanas JG, et al. Part 3: Adult Basic and Advanced Life Support 2020 American Heart Association
Guidelines for Cardiopulmonary Resuscitation and Emergency Cardiovascular Care. Circulation. 2020;142(suppl 2):5366-5468.
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Sudden cardiac arrest

Sudden cardiac arrest (SCA) is a condition in which
the heart suddenly stops pumping blood effectively
due to a malfunction of the heart's electrical system.
Often victims of SCA have no prior warning signs

or symptoms. SCA also can occur in people with
previously diagnosed heart conditions. Survival
from SCA depends on immediate and effective
cardiopulmonary resuscitation (CPR).

The use of an external defibrillator within the first
few minutes of a collapse can greatly improve a
patient’s chance of survival. Heart attack and SCA
are not the same, though sometimes a heart attack
can lead to an SCA. If you are experiencing symptoms
of a heart attack (chest pain, pressure, shortness of
breath, tight feeling in the chest or elsewhere in the
body), immediately seek medical attention.

Sinus rhythm and ventricular fibrillation
The normal heart rhythm, known as sinus rhythm,
creates electrical activity resulting in coordinated
contraction of the heart muscle. This generates
normal blood flow around the body.

Ventricular fibrillation (V-fib or VF) is a condition

in which there is uncoordinated contraction of

the heart muscle, making it quiver rather than
contract properly. Ventricular fibrillation is the most
commonly identified arrhythmia in SCA patients.

In victims of SCA it is possible to re-establish normal
sinus rhythm by means of an electric shock across
the heart. This treatment is called defibrillation.

Ventricular tachycardia

Ventricular tachycardia (VT) is a type of tachycardia
(rapid heartbeat) that arises from improper electrical
activity of the heart. VT starts in the bottom
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chambers of the heart, called the ventricles. Although
there are many different types of VT, this arrhythmia
can be potentially life-threatening if the patient
presents with no pulse and is unresponsive. If not
treated with immediate defibrillation VT may lead to
other arrhythmias.

Treatment by AED

It is a common misconception that CPR alone and
calling emergency services is enough. CPR is a
temporary measure that maintains blood flow and
oxygen to the brain. CPR alone will not return a
heart to a normal rhythm during VF or VT. The key
to survival is defibrillation — and the sooner

the better.

Defibrillation is a common treatment for life-
threatening arrhythmias, mainly ventricular
fibrillation. Defibrillation consists of delivering an
electrical shock to the heart with a device called

a defibrillator. This restores normal heart muscle
contractions and allows normal sinus rhythm to
be restored by the body’s natural pacemaker in the
heart.

The HeartSine samaritan PAD uses the HeartSine
samaritan ECG arrhythmia analysis algorithm.

This algorithm will evaluate the patient’s ECG to
ascertain if a therapeutic shock is appropriate. If a
shock is required, the HeartSine samaritan PAD will
charge and advise the user to press the shock button
(SAM 350P/500P) or will automatically deliver a
shock (SAM 360P). If no shock is advised, the device
will pause to allow the user to deliver CPR.

It is important to note that cardiac defibrillators, like
the HeartSine samaritan PAD, will not administer a
shock unless a lifesaving shock is required.



Introduction

This manual provides instructions for the following
models of the HeartSine samaritan PAD:

HeartSine samaritan PAD 350P (SAM 350P)
HeartSine samaritan PAD 360P (SAM 360P)
HeartSine samaritan PAD 500P (SAM 500P)

About the HeartSine samaritan PAD

The HeartSine samaritan PAD family of AEDs is
designed to quickly deliver a defibrillation shock
to victims of sudden cardiac arrest (SCA). Each
HeartSine samaritan PAD is designed to operate

in accordance with the current joint European
Resuscitation Council (ERC) and American Heart
Association (AHA) guidelines on Cardiopulmonary
Resuscitation (CPR) and Emergency Cardiovascular
Care (ECC).

While all of the HeartSine samaritan PAD models
are very similar in use, there are distinct differences
between the models as shown in Table 1 below.

Table 1. HeartSine samaritan PAD AEDs

Feature

Shock delivery

Four-year electrode and battery life
Audible and visual indicators

CPR coaching with metronome
CPR Advisor

Pediatric use-compatible (with Pediatric Pad-Pak)

EN-UK

The SAM 350P is a semi-automatic defibrillator, the
SAM 360P is a fully automatic defibrillator, and the
SAM 500P is a semi-automatic defibrillator with
integrated CPR Advisor.

& WARNING The SAM 360P is a fully
automatic defibrillator. When required, it will deliver
a shock to the patient WITHOUT user intervention.

CPR metronome

When the HeartSine samaritan PAD instructs you to
perform CPR, you will hear an audible beep and see
the safe to touch indicator flash at a rate compliant to
the latest ERC/AHA guidelines. This feature, referred
to as the CPR metronome, will guide you to the rate at
which to compress a patient’s chest during CPR.

SAM 350P SAM 360P SAM 500P
Semi-automatic  Fully automatic =~ Semi-automatic
v v
v v v
v v v
v
v v v
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Introduction

CPR Advisor

When providing CPR treatment to a victim of sudden
cardiac arrest, it is vital the chest compressions are
of a good quality. If the quality of the CPR provided
is good, the chances of successfully resuscitating a
patient are greatly increased.

Research has demonstrated that non-professional
responders regularly provide ineffective CPR due to
inexperience.

The SAM 500P with CPR Advisor provides feedback
to the rescuer on the force and rate of the CPR they
are providing to the victim. The SAM 500P uses
impedance cardiogram measurements to analyse
the force and rate of compressions and provide the
user with instruction to push harder, push faster or
push slower, or to continue to provide compressions
according to the ERC/AHA resuscitation guidelines.
The SAM 500P uses both audible and visual feedback
to give the responder instruction on CPR force and
rate. Refer to Technical data in Appendix C on page
C-10.

& WARNING The CPR Advisor function is
intended for use on adult patients only. If a
Pediatric-Pak is used, the CPR function is disabled.
In this case, the rescuer is prompted to begin CPR
in time with the metronome but receives no CPR
Advisor feedback.
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Recommended training

SCA is a condition requiring immediate emergency
medical intervention. Due to the nature of the
condition, this intervention can be performed before
seeking the advice of a physician.

The devices are intended for use by personnel who
have been trained in their operation.

NOTE: The devices are intended for use by lay
personnel. Training on CPR and in the use of an AED
is strongly recommended for users. However, in an
emergency situation, the HeartSine samaritan PAD
may be used by an untrained lay rescuer.

If potential users of the HeartSine samaritan PAD
are not trained in these techniques, contact your
Authorised Distributor or HeartSine Technologies
directly. Either can arrange for training to

be provided. Alternatively contact your local
government health department for information on
certified training organisations in your area.
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ut

Status indicator
The SAM 350P is
ready for use when
this indicator is
flashing green.

Data port
Remove blue cover
and plug in the custom
USB data cable to
download event data
from the AED.

Shock button
Press this button to
deliver a therapeutic
shock.

Attach pads icon/
action arrows
Attach the electrode
pads to the patient’s
bare chest as indicated
when the action arrows

are flashing. Safe to touch icon/

action arrows
You may touch the

Adult and pediatric patient when the action

symbols arrows around this icon
Indicates that the SAM are flashing.
350P is compatible with
both the Pad-Pak and
Pediatric-Pak. On/Off button
Press this button

to turn on or turn
off the device.

Do not touch icon/
action arrows

Do not touch the patient when
the action arrows above this icon

are flashing. The SAM 350P may Speaker Green tab Pad-Pak

be analysing the patient’s heart Listen for the Pull this tab Contains the
rhythm or about to charge, in metronome and to release the battery and
preparation to deliver a shock. verbal prompts. electrodes. electrode pads.
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Introduction

SAM 360P out

Data port
Remove blue cover
and plug in the custom
USB data cable to
download event data
from the AED.

Attach pads icon/
action arrows
Attach the electrode
pads to the patient’s
bare chest as indicated
when the action arrows
are flashing.

Adult and pediatric
symbols

Indicates that the SAM
360P is compatible with
both the Pad-Pak and
Pediatric-Pak.

Do not touch icon/
action arrows

Do not touch the patient when
the action arrows above this
icon are flashing. The SAM 360P
may be analysing the patient’s
heart rhythm or about to
charge, in preparation to deliver
a shock.
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Status indicator
The SAM 360P is
ready for use when
this indicator is
flashing green.

Shock icon
Flashes to indicate
SAM 360P a shock will be

@» ) delivered.

Safe to touch icon/
action arrows

You may touch the
patient when the
action arrows around
this icon are flashing.

On/Off button
Press this button
to turn on or turn
off the device.

Speaker Green tab Pad-Pak
Listen for the Pull this tab Contains the
metronome and to release the battery and
verbal prompts. electrodes. electrode pads.



SAM 500P

ut

Data port

Remove blue cover and plug in the
custom USB data cable to download

event data from the AED.

Attach pads icon/ action
arrows

Attach the electrode pads to
the patient’s bare chest as
indicated when the action
arrows are flashing.

Adult and pediatric
symbols

Indicates that the SAM
500P is compatible with
both the Pad-Pak and
Pediatric-Pak.

CPR Advisor icon
Provides visual feedback
about the rate or force
of chest compressions
during CPR.

Safe to touch icon/action
arrows

You may touch the patient
when the action arrows
around this icon are flashing.

Speaker
Listen for the
metronome and
verbal prompts.
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Status indicator
The SAM 500P is
ready for use when
this indicator is
flashing green.

Shock button
Press this button to
deliver a therapeutic
shock.

Do not touch icon/
action arrows

Do not touch the
patient when the
action arrows above
this icon are flashing.
The SAM 500P may
be analysing the
patient’s heart rhythm
or about to charge, in
preparation to deliver
a shock.

On/Off button
Press this button
to turn on or turn

off the device.
Green tab ad-Pak
Pull this tab Contains the
to release the battery and
electrodes. electrode pads.
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Unpacking S,
Verify that the contents include the HeartSine )
samaritan PAD, carry case, Pad-Pak, user manual,

and warranty registration card.

Pad-Pak

A Pad-Pak is a single-use removable cartridge that
includes the battery and electrode pads in a single
unit. The Pad-Pak is available in two versions':

1. Pad-Pak (grey colour shown in Figure 1) for use on
patients weighing over 25 kg (55 1b), or equivalent
to a child of approximately 8 years of age or older.

2. The optional Pediatric-Pak (pink colour shown in
Figure 2) for use on smaller children (from 1 to 8

years old and weighing under 25 kg (55 1b)). Figure 1. Adult Pad-Pak
v L 2
WARNING Do not delay treatment trying to {
determine the patient’s exact age and weight.
A

! The Pad-Pak also is available in a TSO/ETSO-certified ‘ |

version for use on commercial fixed-wing aircraft. / - .4 - f

i
: o )

Figure 2. Pediatric-Pak
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Putting the HeartSine samaritan PAD
into service

Follow these steps to place your HeartSine samaritan
PAD into service:

1. Check the expiration date (YYYY-MM-DD) on the
rear of the Pad-Pak (see Figure 3). If the expiration
date has passed, do not use and immediately
replace the expired Pad-Pak.

Figure 4. Inserting a Pad-Pak

4. Verify that the green Status indicator (see the
layout for your model on pages 11-13) is blinking
to indicate the initial self-test routine has been
performed and the device is ready for use.

PAD-PAK-03

XXXXX

5. Press the On/Off button @ to turn on the
HeartSine samaritan PAD. Listen for, but do
not follow, the voice prompts to ensure that no

e warning messages are played and that the device
Y prompts are in the expected language.

Figure 3. Expiration date A
CAUTION Do NOT pull the green tab on

2. Unpack the Pad-Pak and retain the packaging in the Pad-Pak at this time. If you have pulled the tab
case you need to return the Pad-Pak to HeartSine and opened the electrode drawer, you may need to

Technologies. replace your Pad-Pak.

3. Place the HeartSine samaritan PAD face up on Only turn on the HeartSine samaritan PAD ONCE.
a flat surface and slide the Pad-Pak into the If you turn it on and off repeatedly, you will deplete
HeartSine samaritan PAD (see Figure 4) until you  the batteries prematurely and may need to replace
hear the “double click” to indicate that the tabs the Pad-Pak.
on the right and left sides of the Pad-Pak are fully
engaged.
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Set-up

6. Press the On/Off button @ to turn off the Preparation checklist
HeartSine samaritan PAD. Verify that the status Following is a checklist of the steps required to set
indicator is flashing green. If you have not heard up your HeartSine samaritan PAD:

a warning message and the status indicator

continues to flash green, the device is ready

for use. O Step 2. Install the Pad-Pak and check for a green
status indicator.

O Step 1. Check the Pad-Pak expiration date.

7. Place the HeartSine samaritan PAD in its supplied
soft carry case. Store the HeartSine samaritan O Step 3. Turn on the HeartSine samaritan PAD to
PAD where it will be seen and heard in an check operation.
unobstructed, secure location in a clean, dry
environment. Store the HeartSine samaritan PAD

out of reach of small children and pets. Be sureto ] Step 5. Store the HeartSine samaritan PAD in a

O Step 4. Turn off the HeartSine samaritan PAD.

store the device according to the environmental clean, dry environment at 0°C to 50°C (32°F to
specifications (see Technical data in Appendix C 122°F).
on page C-1).

O Step 6. Register your HeartSine samaritan PAD.

fﬁf O Step 7. Create a service schedule. (See
CAUTION HeartSine Technologies Maintenance on page 29.)

recommends that you store a spare Pad-Pak with
your HeartSine samaritan PAD in the rear section of
the soft carry case.

8. Register online, or complete the warranty
registration card and return it to your Authorised
Distributor or HeartSine Technologies directly (see
Tracking requirements on page 28).

9. Create a service schedule (see Maintenance on
page 29).
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Using the HeartSine samaritan PAD

Using the HeartSine samaritan PAD

Follow these steps to use your AED, which will provide
you with step-by-step voice prompts. For a full list of voice
prompts for your device see Voice prompts in Appendix D.

A CAUTION Once a non-shockable rhythm is detected,
the HeartSine samaritan PAD will end its ready to shock
condition if it had previously decided to shock.

1. REMOVE DANGER

If necessary, move the patient to a safe location, or remove
any source of danger.

2. CHECK FOR A RESPONSE

If the patient is non-responsive, shake the patient by the
shoulders while speaking loudly. If the patient becomes
responsive, do not use the AED.

3. CHECK FOR AIRWAY
Check that the patient’s airway is not blocked, using a
head-chin tilt if necessary.

User manual 17



Using the HeartSine samaritan PAD

4. CALL FOR MEDICAL ASSISTANCE

5. RETRIEVE THE AED
Ask others nearby to do so.

6. PERFORM CPR

While waiting for the AED, begin CPR, pushing hard and
fast at a rate of between 100 and 120 compressions per
minute (cpm) and a depth of 5 to 6 cm (2 to 2.4 in). If you
feel able to give rescue breaths perform 30 compressions
followed by two rescue breaths.

7. TURN ON THE AED
Press the On/Off button @ to turn on the AED.

8. DEFIBRILLATION THERAPY

Defibrillation therapy is tailored depending on whether
a Pad-Pak or Pediatric-Pak is installed. If the patient is
under 25 kg (55 1b) or 8 years of age, remove the Pad-Pak,
insert a Pediatric-Pak and press the On/Off button again
(see Pediatric-Pak on page 22). If a Pediatric-Pak is not
available, you may use the Pad-Pak.
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9. BARE THE CHEST AREA

Remove clothing from patient’s chest to expose bare skin,
removing any metal (bras or jewellery) where possible
from the pad placement area.

10. DRY THE PATIENT’S CHEST

Dry the patient's chest if wet or clammy, and if a lot of
chest hair is present, shave the patient's chest where the
electrodes will be placed.

11. PULL THE GREEN TAB

Pull the green tab to remove the electrode pad pouch from
the AED.

12. OPEN THE ELECTRODE POUCH

Tear open the pouch to remove the electrode pads.

User manual 19



Using the HeartSine samaritan PAD

13. PLACE THE ELECTRODE PADS

Peel the liner from each electrode pad and apply each
electrode pad firmly to the patient’s bare chest. For a
patient over 8 years of age or weighing over 25 kg (55 1b),
place one electrode pad horizontally on the right chest, and
the other vertically on the left rib cage. For a patient under
8 years of age or weighing less than 25 kg (55 1b), you can
place one electrode pad on the centre of the chest and the
other on the centre of the back. Refer to pages 22-25 for
detailed instructions for electrode pad placement.

14. IF YOU AGAIN HEAR THE PROMPT

If you again hear the prompt to apply pads firmly to
patient’s bare chest, check that the:

¢ Pads are placed correctly as per pad placement shown.
¢ Pads are not touching and at least 2.5 cm (1 in) apart.

¢ Entire surface of each pad is adhered to bare skin.
If the chest is hairy, shave the chest; if the chest is wet,
dry the chest.

¢ Ensure the Pad-Pak has not expired, and is correctly
inserted into the device.

15. DO NOT TOUCH THE PATIENT
When prompted, ensure that you are not
touching the patient.
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16. STAND CLEAR WHEN ADVISED

When advised that a shockable rhythm is detected, stand 16
clear of patient as directed. When advised to do so, press

the orange shock button (SAM 350P/SAM 500P) to deliver a

shock, or if using a SAM 360P, the AED will automatically

deliver the shock after a verbal 3, 2, 1 countdown.

17. BEGIN CPR WHEN ADVISED

When advised that a shockable rhythm is not detected,
begin CPR. To do so, place overlapping hands in the middle
of the patient’s chest and, with straight arms, press firmly
and quickly in time with the metronome. Continue to
perform CPR until the AED begins to analyse the patient’s
heart rhythm again.

When using the SAM 500P, follow the CPR Advisor voice
prompts. Refer to CPR Advisor on page C-10 for more
information.

18. REPEAT THE PROCESS FROM STEP 15
Repeat the process from step 15 until emergency services
arrive.

19. WHEN EMERGENCY SERVICES ARRIVE
If emergency services advise, press the On/Off button to
turn off the AED and remove the electrode pads.
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Pad-Pak and Pediatric-Pak

The HeartSine Pad-Pak and Pediatric-Pak are the
single use battery and electrode cartridges used
with the HeartSine samaritan PAD. Defibrillation
therapy is tailored depending on whether a Pad-Pak
or Pediatric-Pak is inserted.

The Pad-Pak and Pediatric-Pak contain one set
of disposable defibrillation pads and a LiMnO,
(18V — 1500mAh) non-rechargeable battery.

The Pad-Pak and Pediatric-Pak options are listed
in Table 2 below.

It is recommended that the HeartSine samaritan
PAD be stored with an Adult Pad-Pak inserted and
that a spare Pad-Pak and Pediatric-Pak be stored

in the carry case or nearby. The stored Pad-Pak or
Pediatric-Pak should remain in the protective plastic
pouch until use.

Table 2. Comparing Pad-Pak and Pediatric-Pak

Feature Pad-Pak

Pediatric-Pak

NOTE: When you switch on your HeartSine
samaritan PAD with a Pediatric-Pak inserted you
should hear the voice prompt “Child Patient”.

NOTE: The Pediatric-Pak contains a magnetic
component (surface strength 6500 gauss). Avoid
storage next to magnetically sensitive storage media.

A WARNING DO NOT USE if the Pad-Pak

is opened or damaged. This may result in the
electrode gel being dry. The electrodes are sealed in a
protective foil and should only be opened during use.
If damaged, replace immediately.

Aviation Pad-Pak

(TSO/ETSO-certified)

Colour Grey Pink Grey (with aircraft symbol)
Intended patient Adult and children Children Adult and children
age and weight > 8 years or 1 -8 years > 8 years or
> 25 kg (55 1b) or < 25 kg (55 1b) > 25 kg (55 1b)
Energy Shock 1: 150J Shock 1: 50J Shock 1: 150J
Shock 2: 150 Shock 2: 50J Shock 2: 150J
Shock 3: 200J Shock 3: 50J Shock 3: 200J
Use on aircraft No No Yes: commercial fixed wing
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Adult Pad-Pak

& WARNING Not for use on patients under 1
year old.

& WARNING DO NOT DELAY THERAPY
IF YOU ARE UNSURE OF THE EXACT AGE OR
WEIGHT. If the Pediatric-Pak is unavailable, you
may use the Pad-Pak.

A CAUTION Single Use ONLY. Reuse may cause

device to be unable to deliver therapy leading to

a failure to resuscitate. It may also lead to cross- Pediatric Pad-Pak
infection between patients.

User manual 23



Electrode Placement

Adult placement

For a patient over 8 years of age or weighing over 25
kg (55 1b), place the electrodes on the patient’'s BARE
chest as shown in Figure 5.

In large-breasted individuals, place the left electrode
pad lateral to or underneath the left breast, avoiding
breast tissue.

Figure 5.
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Pediatric placement

For pediatric patients, there are two options for & WARNING Electrode pads must be at least
electrode placement: anterior-posterior and anterior- 2.5 cm (1 in) apart and should never touch one

lateral. another.

Pad placement for children

If a child's chest is large enough to permit at least a
2.5 cm (1 in) gap between the electrode pads, OR if
trauma does not allow for placement on the back, the
pads can be placed according to the adult anterior-
lateral placement. Place electrode pads on patient’s
BARE chest as shown in Figure 6.

Pad placement for smaller children

If a child’s chest is small, it may be necessary to
place one electrode pad in the centre of the child’s
BARE chest, and the other electrode pad in the centre
of the ribcage on the child's BARE back as shown in

Figure 7.
Figure 6. Anterior-Lateral Figure 7. Anterior-Posterior
@ '

Ie
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After using the HeartSine samaritan PAD

Cleaning the HeartSine samaritan PAD 3. Check the HeartSine samaritan PAD for dirt or
1. Remove the electrode pads from the patient and contamination. If necessary, clean the device using
stick the pads together face to face. The electrodes a soft cloth dampened by one of the following:

may be contaminated with human bodily
tissue, fluid or blood so dispose of the electrodes
separately as infectious waste material.

¢ Soapy water

Isopropyl alcohol (70% solution)

2. The Pad-Pak is a single-use item that contains

hthmn? batteries. Rel?lace the l?ad-Pak after each & CAUTION Do not immerse any part of the
use. With the HeartSine samaritan PAD placed HeartSine samaritan PAD in water or any type of

face %1p ona flat surface, squeeze the two ta.bs O fluid. Contact with fluids may seriously damage the
the sides of the Pad-Pak and pull to remove it from device or cause a fire or a shock hazard

the HeartSine samaritan PAD. The Pad-Pak will
slide forward (see Figure 8).

A CAUTION Do not clean the HeartSine
samaritan PAD with abrasive materials, cleaners or
solvents.

4. Check the HeartSine samaritan PAD for damage.
If the device is damaged, replace it immediately.

5. Install a new Pad-Pak. Before installing the
Pad-Pak, check the expiration date (see Set-up on
page 15). After installation, confirm that the status

Figure 8. Removing the Pad-Pak
indicator is blinking green.

6. Report the use of the HeartSine samaritan PAD
to HeartSine Technologies or your Authorised
Distributor. (See back cover for contact details.)
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Downloading and submitting event
information

HeartSine Saver EVO software lets you manage the
event data after your HeartSine samaritan PAD is
used. You can provide this data, if requested, to a
patient’s doctor, and/or use it to obtain a free Pad-Pak
if you have an eligible event.

This software can be downloaded from our website
at no extra cost:

http://uk.heartsine.com/support/
upload-saver-evo/

In addition to Saver EVO, the optional USB data cable
is required to download event data. Contact your
Authorised Distributor or Stryker representative
directly to obtain the data cable or with questions
about downloading and using Saver EVO.

1. Connect the USB data cable to the data port on
the HeartSine samaritan PAD (see Figure 9).

2. Connect the USB connector on the data cable to
aPC.

NOTE: The HeartSine samaritan PAD should be
connected to an IEC60950-1 certified PC.

3. Install and launch the HeartSine Saver EVO
software.

4. Follow the instructions provided in the Saver EVO
manual to save or erase the event data on your
HeartSine samaritan PAD.

5. Upload the Saver EVO file on the HeartSine
Technologies site.

EN-UK

For further information on managing the event data
on your HeartSine samaritan PAD, contact your
Authorised Distributor or HeartSine Technologies
directly.

Disposal

The Pad-Pak and Pediatric-Pak contain lithium
batteries and cannot be disposed of in normal waste.
Dispose of each at an appropriate recycling facility
according to your local requirements. Alternatively
return the Pad-Pak or Pediatric-Pak to your
Authorised Distributor for disposal or replacement.

Figure 9. USB data port
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Tracking requirements

Medical device regulations require HeartSine
Technologies to track the location of each HeartSine
samaritan PAD AED, Pad-Pak, and Pediatric-Pak

sold. Therefore, it is important that you register your
device, either using our on-line registration tool at:

https://secure.heartsine.conmy/
UserRegistration.html

Or by completing the HeartSine samaritan PAD
warranty registration card and returning it to your
Authorised Distributor or HeartSine Technologies
directly. As an alternative to the card and on-line
registration tool, you may send an email to:

heartsinesupport@stryker.com
The email should contain the following information:

¢ Name
¢ Address

* Device serial number

If there is a change in the information you have
provided to us, such as a change of address or
ownership of your HeartSine samaritan PAD, provide
the updated information to us via email or the online
registration tool.

When you register your AED, we will contact you
with any important notifications about the HeartSine
samaritan PAD, such as software updates or field
safety corrective actions.
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Maintenance

HeartSine AEDs do not require any servicing or
testing as the devices are designed to perform a
weekly self-test. However, HeartSine Technologies
recommends users perform regular maintenance
checks, which include the following:

Weekly

O Check the status indicator. The HeartSine
samaritan PAD performs a self-test routine at
midnight GMT every Sunday. During this self-
test the status light blinks red but returns to
green upon successful completion of the self-test
routine. If the status indicator is not flashing
green every 5 to 10 seconds or if the status
indicator is flashing red or you hear continuous
beeping, a problem has been detected. (See
Figures 10-12, and Troubleshooting in Appendix
B on page B-1.)

Monthly

O 1If the device shows any signs of physical damage,
contact your Authorised Distributor or HeartSine
Technologies directly.

O Check the expiration date of the Pad-Pak (see
Set-up on page 15 for the location of the date).
If the date has expired, or is near expiration,
immediately replace the Pad-Pak or contact your
Authorised Distributor for a replacement.

O If you hear a warning message when you turn
on your HeartSine samaritan PAD or if, for
any reason, you suspect that your HeartSine
samaritan PAD is not working properly, consult
Troubleshooting in Appendix B.

EN-UK

Figure 10. Flashing red light and/or beeping; See
Troubleshooting in Appendix B.

marita,,g,p

Figure 11. Flashing green LED; no action required.

marij;
lanoP4

Figure 12. No status indicator light; See
Troubleshooting in Appendix B.

Testing with simulators and manikins
HeartSine devices cannot be tested using industry-
standard simulators and manikins.
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Appendix A Symbols

HFEOPOMO®OLE®E®

On/Off

Consult operating
instructions

Single use item; do not
re-use

A-Recyclable

Non-rechargeable battery

Do not short circuit battery

Do not crush battery

Refer to instruction manual

Caution

Insert Pad-Pak this way

Manufacturer

Non-sterile

=
H
]

F & w

Lot number

Medical device

Pressure limitations

Humidity limitations

Catalogue number

Unique device identification

Battery and electrodes

Ingress protection classified
as IP56 according to
EN 60529

Automated external
defibrillator

Defibrillation protected,
Type BF connection

Do not incinerate or expose
to high heat or open flame

Does not contain natural
rubber latex

[ ec [ree]

(32°F

@ It 1]

g

ssie,
=

3XNG

EN-UK

Authorised Representative
in the European community

Oocul/ff;;am Temperature limitation as

indicated

Expiration date for
Pad-Pak; YYYY-MM-DD

Dispose of in accordance
with country requirements

DO not use if opened or
damaged

Serial number; 11-digit, for
example,
“YYD90000001"”

Where YY = year of
manufacture

Or

14-digit, for example,
“19D90000001AYY"
Where the last three
characters denote
month (single letter) and
year of manufacture
(2-digit number):

E.g. A =January,

B = February... and

20 = year

Automated external

defibrillator. With respect

to electrical shock, fire and

mechanical hazards only in

accordance with:

* ANSI/JAAMI
ES60601-1:2005

* CSA C22.2 NO.
60601-1:2008

* IEC60601-2-4:2010
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Appendix B Troubleshooting

Indication Solution

Flashing red status Check the expiration date on your Pad-Pak (see Set-up on page 15).
indicator/continual If the expiration date has passed, immediately replace the Pad-Pak.
beeping, or no status If the expiration date has not passed, press the On/Off button @ on
indicator light is lit the face to turn on the HeartSine samaritan PAD and listen for the

voice prompt “Call for medical assistance”. Then press the On/Off
button @ again to turn off the device. If either of these actions do not
correct the problem, contact your Authorised Distributor or HeartSine
Technologies immediately.

“Low battery” warning While this message does not indicate a fault, you should replace the
battery as soon as possible.

The first time you hear the message “Warning low battery,” the device
will continue to function properly. However, it may have fewer than
10 shocks left so prepare the spare Pad-Pak for use and be prepared to
swap it quickly. Order a new Pad-Pak as soon as possible.

“Memory full” prompt This message does not indicate a fault. The memory is full and can no
longer record ECG data or events. However, the device can still analyse
and deliver a shock if required. Contact HeartSine Technologies
Technical Support for guidance on how to clear the memory.

Three rapid beeps when Your device has sensed that the ambient temperature is outside

device is turned off or after  the specified operating range. Return your device to the specified
weekly self-test has been operating conditions of 32°F to 122°F (0°C to 50°C), in which your
performed device, with its battery and electrodes is designed to operate, and

verify that the beeping has stopped.

Red status indicator and

beeping while device is on A WARNING There is insufficient battery capacity to deliver
a shock. Immediately replace the Pad-Pak or seek an alternative
defibrillator. If a spare Pad-Pak or alternative defibrillator is not
available, the device will continue to analyse the patient’s heart
rhythm and advise when CPR is needed, but it will not be able to
deliver a shock.
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Indication Solution

“Device service required”
warning A WARNING If you hear this message during use, seek an
alternative defibrillator immediately.

Do not attempt to service the device as no modification of this
equipment is possible. Contact HeartSine Technologies or your
Authorised Distributor immediately.

“Warning off button You have pressed the On/Off button while the AED is being used to

pressed” prompt treat a patient. If you are sure you want to turn off the AED, quickly
press On/Off again.

“Disarming” prompt This message does not indicate a fault; rather it means that the AED

has converted to a decision to not shock after it has initially decided
to shock. This occurs when your AED has initially determined that
the patient’s rhythm is shockable (such as VF) and upon confirming
the decision (before proceeding with a shock), the rhythm changed
or interference (due to CPR) prevents the confirmation. Continue to
follow the device prompts.

“Check pads” prompt If you hear the voice prompt “Check pads”, confirm that the pads have
fully adhered to the patient as directed on the electrode placement
diagram and that the skin is free from hair, moisture
and debris. Adjust pads if needed. If message continues, remove
the Pad-Pak and reinsert.
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Appendix B Troubleshooting

Obtaining support
If you have completed the troubleshooting steps and find the device is still not working correctly, contact
your Authorised Distributor or HeartSine Technologies Technical Support at:

heartsinesupport@stryker.com

Warranty exclusion

HeartSine Technologies or its Authorised Distributors are not obliged to replace or repair under warranty if
one or more of the following conditions apply:

* Device has been opened.

¢ Unauthorised modifications have been made.

* Device has not been used in accordance with the instructions provided in this manual.

Serial number has been removed, defaced, altered or, by any other means, made unreadable.
¢ Device has been used or stored outside its indicated temperature range.
¢ The Pad-Pak or Pediatric-Pak is not returned in its original packaging.

* Device has been tested using unapproved methods or inappropriate equipment (see Warnings and cautions
on pages 5-7).
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Appendix C Technical data EN-UK

Expected service life: Service life is defined as the length of the warranty period. Please refer
to the HeartSine limited warranty statement for details (Appendix E).

Physical specifications (with Pad-Pak installed)

Size: 20cmx 184 cmx4.8cm(8.0inx7.25inx 1.9in)
Weight: 1.1kg (2.41b)

Environmental specifications

Operating temperature: 0°C to 50°C (32°F to 122°F)
Standby temperature: 0°C to 50°C (32°F to 122°F)
Transport temperature: 0°C to 50°C (32°F to 122°F)

NOTE: It is recommended that the device should be placed in an
ambient temperature of between 0°C to 50°C (32°F to 122°F) for at
least 24 hours upon first receipt.

Relative humidity: 5% to 95% (non-condensing)

Enclosure: IEC/EN 60529 IP56

Altitude: -381 to 4 575 metres (-1,250 to 15,000 feet)
Shock: MIL STD 810F Method 516.5, Procedure 1 (40G's)
Vibration: MIL STD 810F Method 514.5+ Procedure 1

Category 4 Truck transportation — US Highways
Category 7 Aircraft — Jet 737 & General aviation

Atmospheric pressure: 572 hPa to 1060hPa (429 mmHg to 795 mmHg)
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Appendix C Technical data

Pad-Pak and Pediatric-Pak specifications

Weight: 0.2 kg (0.44 1b)
Disposable single-use combined battery and defibrillation electrode
Battery type: . 1 I .
cartridge (lithium manganese dioxide (LiMnO,) 18V)
Battery capacity (new): >60 shocks at 200J or 6 hours of battery use
Battery capacity (4 years): >10 shocks at 200 J
Electrode type: Single-use pre-attached combined ECG sensor/defibrillation pad

Adult: Anterior-lateral

Electrode placement: . K . .
Pediatric: Anterior-posterior or anterior-lateral

Electrode active area: 100 cm? (15 in?)
Electrode cable length: 1 m (3.3 feet)
Shelf life/standby life: See the expiration date on the Pad-Pak or Pediatric-Pak

Aircraft safety test (TSO/

ETSO-certified Pad-Pak): RTCA DO-227 (ETSO-C142a)

Patient analysis system

Evaluates the patient’s ECG, electrode contact integrity and patient

Method: . L. s 5
etho impedance to determine if defibrillation is required

Sensitivity/specificity: Meets IEC/EN 60601-2-4 (Refer to page C-9 for sensitivity/specificity data.)

User interface

Visual prompts: Adult and pediatric symbols, do not touch icon/action arrows, safe
to touch icon/action arrows, status indicator, attach pads icon/action
arrows, CPR Advisor indicator (SAM 500P only)

Extensive voice prompts guide the user through the operation

Audible prompts: . . .
P P sequence (see Voice prompts in Appendix D)
Languages: Contact your HeartSine Authorised Distributor.

On/Off button (all models), shock button (SAM 350P and 500P only)

Controls:
and green tab
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Defibrillator performance

m
‘z
c
A

Charging time: Typically 150J in < 8 seconds, 200J in < 12 seconds
Time to shock delivery SAM 350P: Typically 8 seconds
following CPR: SAM 360P: Typically 19 seconds

SAM 500P: Typically 12 seconds

Adult: 20 Q to 230 O

I d :
mpecance range Pediatric: 0 Qto 176 O

Therapeutic shock

Waveform: SCOPE (Self Compensating Output Pulse Envelope) optimised biphasic
escalating waveform compensates energy, slope and envelope for
patient impedance

Energy: Pre-configured factory settings for escalating energy are based on the
current ERC/AHA guidelines
Pad-Pak: Shock 1: 150J; Shock 2: 150J; Shock 3: 200J
Pediatric-Pak: Shock 1: 50J; Shock 2: 50J; Shock 3: 50J

Event recording

Type: Internal memory
Memory: 90 minutes of ECG (full disclosure) and event/incident recording

Custom USB data cable (optional) directly connected to a PC with

Review:
Saver EVO Windows-based data review software

Electromagnetic compatibility/battery safety

EMC: IEC/EN 60601-1-2 (see pages C-11 to C-13 for full details)

Aircraft: RTCA/DO-160G, Section 21 (Category M)
RTCA DO-227 (ETSO-c142a)

User manual C-3



Appendix C Technical data

SCOPE Biphasic Waveform

The HeartSine samaritan PAD delivers a Self-Compensating Output Pulse Envelope (SCOPE) biphasic
waveform (see Figure 13) which automatically optimises the waveform pulse envelope (amplitude, slope,
and duration) for a wide range of patient impedances, from 20 ohms to 230 ohms. The delivered waveform
to the patient is an optimised, impedance-compensated, biphasic, truncated exponential waveform that
incorporates an escalating energy protocol of 150 Joules, 150 Joules, and 200 Joules. The duration of each
phase is automatically adjusted to compensate for varying patient impedances. The first phase (T,) duration
is always equivalent to the second phase (T,) duration. The interphase pause (T,) is always a constant 0.4 ms
for all patient impedances.

Figure 13. SCOPE Biphasic Waveform
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The specific SCOPE waveform characteristics for a 200 Joules pulse are shown in Table 3. An example of
waveform parameters for the Pediatric-Pak are shown in Table 4.
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Table 3. Pad-Pak waveform specification

Resistance (Ohms) Waveform voltages (Volts) Waveform duration (ms)

T T

1 3

50 1880 5.5 5.5
75 1880 8 8
100 1880 10 10
125 1880 13 13
150 1880 14.5 14.5
175 1880 17.5 17.5
200 1880 19 19
225 1880 20.5 20.5

Table 4. Pediatric-Pak waveform specification

Resistance (Ohms) Waveform voltages (Volts) Waveform duration (ms)

T

50 671 8.8 6

75 751 10 6.6
100 813 10.8 6.8
125 858 11.5 7.3

NOTE: All values are nominal.
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Table 5. Adult energy delivery range

Patient resistance Rated delivered energy Actual delivered energy (Joules)
(Ohms) (Joules) Min-max (150/200 J * 10%)
25 150 135 - 165

50 150 135 - 165

75 150 135 - 165

100 150 135 - 165

125 150 135 - 165

150 150 135 - 165

175 150 135 - 165

200 150 135 - 165

225 150 135 - 165

25 200 180 - 220

50 200 180 - 220

75 200 180 - 220

100 200 180 - 220

125 200 180 - 220

150 200 180 - 220

175 200 180 - 220

200 200 180 - 220

225 200 180 - 220

NOTE: All values are nominal.
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Table 6. Pediatric energy delivery range

Patient resistance Rated delivered energy Actual delivered energy (Joules)
(Ohms) (Joules) Min-max (50 J *+ 15%)

25 50 425 -57.5

50 50 425 -57.5

75 50 425 -57.5

100 50 42.5-57.5

125 50 425 -57.5

150 50 42.5-57.5

175 50 425 - 57.5

Table 7. Sample pediatric nominal energy

Age (Years) 50th percentile weight *(kg) 50J energy dose (Joules per kg)
1 10.3 4.9
2 12.7 4.0
8 14.3 3.5
4 16.0 3.2
5 18.0 2.8
6 21.0 2.4
7 23.0 2.2
8 25.0 2.0

* Doses provided in Table 7 are based on CDC growth charts for the 50th percentile body weight of boys. National Center for
Statistics in collaboration with the National Center for Chronic Disease Prevention and Health Promotion (2000).

NOTE: All values are nominal.
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Appendix € Technical data

Motion detection algorithm (SAM 360P only)
The SAM 360P uses the HeartSine samaritan PAD ICG analysis to detect chest compression artefact and other
forms of motion in order to play a verbal warning to stop CPR or other motion.

If the algorithm detects motion or other significant interference, the SAM 360P will issue the voice prompt
“Motion detected, do not touch the patient.” This is intended to reduce the likelihood that the user is touching
the patient prior to shock delivery.

Arrhythmia analysis algorithm

The HeartSine samaritan PAD uses its ECG arrhythmia analysis algorithm to evaluate the patient’s ECG to
determine if a therapeutic shock is appropriate. If a shock is required, the HeartSine samaritan PAD will
charge and advise the user to stand clear and to press the shock button (SAM 350P and 500P) or automatically
shock the patient after a verbal 3, 2, 1 countdown (SAM 360P). If no shock is advised, the device will pause to
allow the user to deliver CPR.

The HeartSine samaritan PAD ECG arrhythmia analysis algorithm performance has been extensively
evaluated by using several databases of real-life ECG traces. Included in this are the AHA database and the
Massachusetts Institute of Technology (MIT) NST database. The HeartSine samaritan PAD ECG arrhythmia
analysis algorithm's sensitivity and specificity meet the requirements of IEC/EN 60601-2-4.

The HeartSine samaritan PAD ECG arrhythmia analysis algorithm performance is summarised in Table 8.
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Table 8. Performance of the HeartSine samaritan PAD ECG arrhythmia analysis algorithm

Rhythm class Minimum test Test sample Performance Observed
sample size size goal performance

Shockable rhythm: 200 350 Sensitivity v Met
Coarse ventricular >90%

fibrillation

Shockable rhythm: 50 53 Sensitivity v Met
Rapid ventricular >75%

tachycardia (AAMTI' DF39)

Non-shockable 100 165 Specificity v  Met
rhythm: >99%

NSR? (exceeds AAMI

DF39)

Non-shockable 30 153 Specificity v  Met
rhythm: >95%
AF, SB, SVT, Heart (from AAMI DF39)

Block, Idioventricular,

PVCs?

Non-shockable 100 117 Specificity v Met
rhythm: >95%
Asystole

Intermediate: 25 46 Report only >45%
Fine ventricular Sensitivity
fibrillation

Intermediate: 25 29 Report only >65%
Other ventricular Specificity
tachycardia

2 AAMI Association for Advancement of Medical Instrumentation: NSR, normal sinus rhythm; AF, atrial fibrillation/flutter;
+SB, sinus bradycardia; SVT, supraventricular tachycardia; PVCs, premature ventricular contractions.
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Appendix € Technical data

CPR Advisor analysis algorithm
The SAM 500P utilises the ICG (Impedance Cardiogram) capability to assess the force and rate of chest
compressions being applied during cardiopulmonary resuscitation (CPR).

Based on the measured rate, the SAM 500P provides verbal feedback to the user to “Push faster”, “Push
harder”, or continue to provide “Good compressions” in accordance with the current ERC/AHA resuscitation
guidelines (target CPR rate of at least 100 CPM and depth of between 5 and 6 cm).

The SAM 500P also uses the ICG to provide CPR Advisor feedback in the form of a coloured traffic light
(green-amber-red) configuration LED array. The LED array indicates when the operator’'s compressions are
too soft, too slow or too fast.

Pediatric restriction

Use of the CPR Advisor function is restricted to adult patients only. Chest compression techniques differ for
the different ages and sizes of pediatric patients (up to 8 years old). For younger pediatric patients, rescuers
should compress the lower half of the sternum but not compress over the xiphoid. For patients at the
upper end of the pediatric range, adult-style compressions should be performed. CPR Advisor is currently
configured only to advise compressions at a rate suitable for adult patients (over 8 years old weighing more
than 25 kg (55 1b)).

Electrode placement also may differ in pediatric patients. Depending on the patient size, the electrodes
may be placed anterior-posterior (front and back) or anterior-lateral (standard adult placement). Differing
electrode positions may result in different ICG readings. Current technology does not support CPR Advisor
in determining which electrode placements are being used and therefore electrodes must be placed
anterior-lateral for CPR Advisor to function correctly.

For these reasons, CPR Advisor is disabled when a Pediatric-Pak is used in the SAM 500P.

NOTE: The ECG readings used to determine if the patient requires a defibrillation shock are not affected by
the electrode positions selected in pediatric patients.

& WARNING If a pediatric patient is treated with an adult Pad-Pak, ignore the CPR Advisor feedback
prompts provided. CPR Advisor is currently only intended to provide feedback on adult patients.
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Electromagnetic conformity - guidance and manufacturer’s declaration

The HeartSine samaritan PAD is suitable for use in all professional and domestic establishments. It is not
intended for use near intentional transmitters of radio energy such as high frequency surgical equipment,
radar installations or radio transmitters, nor in the vicinity of magnetic resonance imaging (MRI) equipment.

The HeartSine samaritan PAD is intended for use in the electromagnetic environments specified in Table 9
below and Table 10 on the following page. The user of the HeartSine samaritan PAD should assure that it is
used in such an environment.

The essential performance of the HeartSine samaritan PAD is the ability to provide defibrillation therapy
following correct diagnosis of a shockable/non-shockable rhythm, together with the provision of appropriate
operator instruction. Operation outside of the environment specified in Table 10 could result in the
misinterpretation of the ECG rhythms, interference to the audio or visual prompts, or the inability to deliver
therapy.

There are no special maintenance procedures required to ensure that the essential performance and basic
safety of the HeartSine samaritan PAD are maintained with regard to electromagnetic disturbances over the
service life of the device.

Table 9. Electromagnetic emissions

Emissions test Compliance Electromagnetic environment — guidance
RF CISPR 11 Group 1 Class B The HeartSine samaritan PAD uses RF energy
only for its internal function. Therefore, its RF
Harmonic emission Not applicable emissions are very low and are not likely to cause
IEC/EN 61000-3-2 any interference in nearby electronic equipment.
Voltage fluctuations/flicker Not applicable The HeartSine samaritan PAD is suitable for
emission use in all establishments, including domestic
IEC/EN 61000-3-3 and those directly connected to the public

low-voltage power supply network that
supplies buildings used for domestic purposes.
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Table 10. Electromagnetic immunity

Immunity test

Electrostatic discharge (ESD)
IEC/EN 61000-4-2

Electrical fast transients/bursts
IEC/EN 61000-4-4

Surges, line to line
IEC/EN 61000-4-5

Surges, line to ground
IEC/EN 61000-4-5

Voltage dips, interruptions and
variations on power supply
input lines

IEC/EN 61000-4-11

Power frequency
(50/60Hz) Magnetic Field
IEC/EN 61000-4-8

Radiated RF
IEC/EN 61000-4-3

Conducted RF
IEC/EN 61000-4-6
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IEC 60601 test level
+ 8kV Contact

+ 15KV Air

Not applicable

Not applicable

Not applicable

Not applicable

30A/m

10 V/m
80MHz — 2.7GHz

3V rms outside ISM and
amateur radio bands?
6V rms inside ISM and
amateur radio bands?

Compliance level

=+ 8kV Contact
+ 15kV Air

Not applicable

Not applicable

Not applicable

Not applicable

30A/m

10V/m?

80MHz - 2.7GHz
80% AM

5Hz modulation

20V/m®

80MHz - 2.7GHz
80% AM

5Hz modulation

6V rms 1.8MHz to 80MHz
80% AM, 5Hz modulation



Electromagnetic environment - guidance

There are no special requirements with respect to
electrostatic discharge.

Power frequency magnetic fields should be at levels
characteristic of a typical location in a typical
commercial or hospital environment.

There are no special requirements for non-
commercial/non-hospital environments.

Portable and mobile RF communications equipment
should be used no closer to any part of the
HeartSine samaritan PAD, including cables, than
the recommended separation distance calculated
from the equation applicable to the frequency of the
transmitter, or 30 cm (12 in), whichever is greater.
Interference may occur in the vicinity of
equipment marked with this symbol. (((R))

EN-UK

NOTE: These guidelines may not apply in all
situations. Electromagnetic propagation is affected
by absorption and reflection from structures, objects
and people.

2 Test level to show compliance with the criteria identified
as providing basic safety and essential performance.

b Test level to show compliance with the additional
requirements of the particular standard IEC60601-2-4
relating to no inadvertent shock delivery.

° Field strengths from fixed transmitters, such as base
stations for cellular telephones, amateur radio, FM and
AM radio broadcast and television broadcast cannot be
predicted theoretically with a great deal of accuracy.
In such cases, an electromagnetic site survey should
be considered to properly assess the electromagnetic
environment. If the measured field strength in the
location in which the HeartSine samaritan PAD is
intended to be used exceeds the applicable RF compliance
levels noted above, the device should be observed to
verify normal operation. If abnormal performance is
observed, consideration should be given to relocating
the HeartSine samaritan PAD if possible.

4 The ISM (industrial, scientific and medical) bands
between 0.15 MHz and 80 MHz are 6.765 MHz to 6.795
MHz; 13.553 MHz to 13.567 MHz; 26.957 MHz to 27.283
MHz; and 40.66 MHz to 40.70 MHz. The amateur radio
bands between 0.15 MHz and 80 MHz are 1.8 MHz to 2.0
MHz, 3.6 MHz to 4.0 MHz, 5.3 MHz to 5.4 MHz, 7 MHz to
7.3 MHz, 10.1 MHz to 10.15 MHz, 14 MHz to 14.2 MHz,
18.07 MHz to 18.17 MHz, 21.0 MHz to 21.4 MHz, 24.89
MHz to 24.99 MHz, 28.0 MHz to 29.7 MHz and 50.0 MHz
to 54.0 MHz.
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Appendix D Voice prompts

Following are the voice prompts used by the HeartSine samaritan PAD devices. Models using specific voice
prompts are indicated. Read the voice prompts in advance of use to be familiar with the types of instructions
given.

For all patients

PROMPT SAM 350P SAM 360P SAM 500P
“Call for medical assistance” v v (4
“Remove clothing from patient’s chest to expose bare skin” v v v
“Pull green tab to remove pads” v v v
“Peel pads from liner” v v v
“Apply pads to patient’s bare chest as shown in picture” v v v
“Press pads firmly to patient’s bare skin” v v v
“Assessing heart rhythm; do not touch the patient” v v v
“Analysing; do not touch the patient” v v v
“Motion detected” v

“Check pads” v v v
“Push faster”* v
“Push slower”* (4
“Push harder”* (4
“Good compressions”* v
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For all patients

PROMPT SAM 350P SAM 360P SAM 500P

If a shock is not required

“No shock advised”

“Begin CPR"

“1t is safe to touch the patient”

“Place overlapping hands in middle of chest”*

“Press directly down on the chest in time with metronome”*

R X " N R <«
R S < N R <«
R X " < < <«

“Remain calm”*

If a shock is required
v

“Stand clear of patient; shock advised” v 4
“Stand clear of patient; press the orange shock button now”
“Stand clear of patient; shock will be delivered in 3, 2, 1”
“Shock delivered”

“Begin CPR"

“It is safe to touch the patient”

“Place overlapping hands in middle of chest”*

“Press directly down on the chest in time with metronome”*

R R S " < <«
S R S | X < <«
R X X " < <«

“Remain calm”*

* Voice prompts not provided when Pediatric-Pak is installed.
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Appendix E Limited warranty statement

What is covered?

Stryker provides to the original end user a limited warranty that all HeartSine products that are purchased
from a distributor, sub-distributor, person or entity authorised by Stryker (‘Authorised Agents”) are substantially
free from defects in material and workmanship. This limited warranty applies only to the original end user and
may not be assigned or transferred. An original end user is one who is able to provide proof of purchase from
Stryker or an Authorised Agent. Persons who are not original end users take the products “as is” and with all
faults. Please be prepared to provide proof of purchase demonstrating that you are the original end user and
eligible to make a valid claim under this warranty. If you are not sure if the distributor, sub-distributor, person
or entity from whom you purchased any HeartSine samaritan products is authorised by Stryker please contact
Customer Support on +44 28 9093 9400 or heartsinesupport@stryker.com.

For how long?

HeartSine warrants, from the date of the sale to the original end user, the HeartSine samaritan PAD for the
full eight (8) year service life and the HeartSine samaritan PAD Trainer and HeartSine Gateway for a period
of two (2) years. Products with a stated expiration date are warranted until such expiration date.

Limited warranty does not cover:

This limited warranty does not cover defects or damages of any sort resulting from, but not limited to,
accidents, damage while in transit to our service location, alterations, unauthorised service, unauthorised
product case opening, failure to follow instructions, improper use, improper or inadequate maintenance,
abuse, neglect, fire, flood, war or acts of God. We do not warrant your HeartSine products to be compatible
with any other medical devices.

This limited warranty is void if:

You purchased any HeartSine products from anyone other than an Authorised Agent; your HeartSine product
is serviced or repaired by anyone other than Stryker; your HeartSine product is opened by unauthorised
personnel or if a product is not used in accordance with the “Instructions for Use” and the “Indications for
Use” provided with your product; your HeartSine product is used in conjunction with incompatible parts or
accessories, including, but not limited to batteries. Parts and accessories are not compatible if they are not
HeartSine products.

What you should do:
As the original end user you should send the completed warranty registration card within 30 days of original
purchase to:

HeartSine Technologies, Ltd.
207 Airport Road West
Belfast, BT3 9ED, Northern Ireland, United Kingdom
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Or register online using the Warranty Registration link on our website heartsine.com. To obtain warranty
service for your HeartSine product, contact your local Stryker Authorised Agent or call Customer Support

on +44 28 9093 9400. Our technical representative will try to resolve your issue over the phone. If necessary,
and at our sole discretion, we will arrange for service or a replacement of your HeartSine product.

You must not send back any product without our authorisation.

What we will do:

If your HeartSine product contains defects in material or workmanship and it is returned, at the direction
of a technical service representative, within the warranty period, we, at our sole discretion, will repair
your product or replace it with a new or reconditioned product of the same or similar design. The repaired
or reconditioned product will be warranted subject to the terms and conditions of this limited warranty
for either (a) 90 days or (b) the remainder of the original warranty period, whichever is longer, provided the
warranty applies and the warranty period has not expired.

If our inspection does not detect any defects in material or workmanship of your HeartSine product, regular
service charges will apply.

Obligations and limitation of liability:

THE FOREGOING LIMITED WARRANTY IS IN LIEU OF AND SPECIFICALLY EXCLUDES AND REPLACES
ALL OTHER EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO THE IMPLIED
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, TITLE, AND
NON-INFRINGEMENT. Some states do not allow limitations on how long an implied warranty lasts, so this
limitation may not apply to you.

NO PERSON (INCLUDING ANY AGENT, DEALER, OR REPRESENTATIVE OF Stryker) IS AUTHORISED TO
MAKE ANY REPRESENTATION OR WARRANTY CONCERNING HEARTSINE PRODUCTS, EXCEPT TO
REFER TO THIS LIMITED WARRANTY.

YOUR EXCLUSIVE REMEDY WITH RESPECT TO ANY AND ALL LOSSES OR DAMAGES RESULTING FROM
ANY CAUSE WHATSOEVER SHALL BE AS SPECIFIED ABOVE. Stryker SHALL IN NO EVENT BE LIABLE
FOR ANY CONSEQUENTIAL OR INCIDENTAL DAMAGES OF ANY KIND, INCLUDING, BUT NOT LIMITED
TO, EXEMPLARY DAMAGES, PUNITIVE DAMAGES, COMMERCIAL LOSS FROM ANY CAUSE, BUSINESS
INTERRUPTION OF ANY NATURE, LOSS OF PROFITS OR PERSONAL INJURY OR DEATH EVEN IF WE
HAVE BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITIES OF SUCH DAMAGES, HOWEVER OCCASIONED, WHETHER
BY NEGLIGENCE OR OTHERWISE. Some states do not allow the exclusion or limitation of incidental or
consequential damages, so the above limitation or exclusion may not apply to you.
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heartsine.com

HeartSine samaritan PAD user manuals in all available languages can be found on our website

at heartsine.com/product-manuals

The HeartSine samaritan PAD (SAM 350PF, SAM 360P and SAM 500P) Summary of Safety and
Clinical Performance (SSCP) will be available via EUDAMED when fully implemented by the

European Commission.

To view information regarding environmental regulatory requirements, including the
European REACH regulation, please refer to heartsine.com/environmental-regulations

For further information contact us at
heartsinesupport@stryker.com or visit our website at
heartsine.com

Stryker or its affiliated entities own, use, or have applied for the following
trademarks or service marks: CPR Advisor, HeartSine, HeartSine Gateway,
Pad-Pak, Pediatric-Pak, samaritan, Saver EVO, SCOPE, Stryker. All other
trademarks are trademarks of their respective owners or holders.

The absence of a product, feature, or service name, or logo from this list does not
constitute a waiver of Stryker's trademark or other intellectual property rights
concerning that name or logo.

Date of Issue: 03/2021
Made in UK.
H032-019-500-AE EN-UK
© 2021 HeartSine Technologies. All rights reserved.
e

HeartSine samaritan PAD UL Classified. See complete marking on product. @)

“ C€ 0123

HeartSine Technologies Ltd.
207 Airport Road West

Belfast, BT3 9ED

Northern Ireland

United Kingdom

Tel +44 28 9093 9400

Fax +44 28 9093 9401
heartsinesupport@stryker.com
heartsine.com

Please report any serious incident that occurs with this device to HeartSine Technologies, Ltd. and to your national

competent authority or other local regulatory authority as per local regulations.



HeartSine’
Pad-Pak™ and Pediatric-Pak”

“Tambs podeu consultar aquest manual a:
hitps:/Meartsine.com

Notes

El Fediatric-Pak només 6 adequat per a I's
amb els samaritan PAD de Hearisine que duen el
stmbol '

* Pad-Paks Jo urden k pouitf u dospalyeh nebo
@i > 8 lt nobo > 25 kg (55 1.

« Pediatrio-Pak: Jo urcen K pouitf u déti ve
véku 18 let nebo < 25 kg (55 1.

Kapacita bate

260 vyboji nebo 6 hodin pouzivéni baterie.

ul

HeariSine Technologios, 11d.

Fax +44 25 9093 9401
Distributed in US. byt
Stryker Emergency Care

Fax +1215 860 8102

seartsine.com
heartsinesupport @stryker:com

@ HeartSine:
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©2021 HoartSine Tochnologies. All rights reserved.
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Opsatning

. Tag onhodon ud af wskon.

. Placer Hoartsing samaritan PAD, sA don vender
opad A en jaovn overflade, og skub Pad-Pak
eller Fediatric-Pak ind.

- Lt o ok s argiver, ot dlne
er korrok isa

4 Bokrant, at dengmnn; statusindikator blinker

A bord d'acronaus comercials d'ala fixa cal Varovani
rel TSO/ETSO. i po prokrocen data exspirace.
costat 1
. y i Pk

a o : bl kozeny. Mize to vést k tomu, ze,

Ja que conté un component magnetic Gensitat de oy

flux do 6500 gauss), .
Upozorné:

cs

Nastaveni

1. Vyjmto z otalu.

2. Umfstéto HoartSine samaritan PAD Solom
‘naboru na rovny povreh a zasuite do néj Pad-
Pak nebo Pediatric-Pak.

3. Uslysite dvoji
spravaé viozen,

& cvaknuts®, kieré znati, 7e jo

4. Zontrolujte, ze zelen indikitor stavu bliks,

5. Zapnite zaifzent. Mul byste siybet odekivany
Jazyk a nomela by so 0zval varovni zpréva.

6. Vypnte zarizon.

Pad-Pak a Pediatric-Pak obsahuj

+ Par dofibrilatnich podlook na jedno pouzint

* Nadobieet batorio LIMnO, (187 — 1 500mAn)

Indikace k pougiti
Pad-Pak a Pediatric-Pak jsou pfi pouziti s
HeariSingsamarian PAD uréony k poutvint

srseni istavou, Kt vykazii
gl phamai: vt borvidot, e
ajsou bez obéa.

Tpoguhaters

ni

"POUZE k jednorizovému pauziti. Opétovné

pouziti mize zpiisobit, 2e zafizeni nebude

sehopno poskytnout 18%bu, co povedo k selidni

rosuscitace. Miize 1aks vdst ke Kiizovd infekel

‘mezi pacienty.

NETAHEJTE za zelens poutko na jednotce Pad-Pak

béhem nastaveni.

Pokud pfi zapnuti HeartSine samaritan PAD

uslysite varovnou zprévy, preciéte si edst pro

odstrafiovani problémi HeartSine samaritan v

wivatelsks pHirutce.

Kompletni pokyny k pouzitia bezpecnostnt

informace naleznete v uzivatelsks phirucce

HeartSine samaritan PAD. Lze jo také nalézt na
tps:/heartsing.com

Poz
Fediatric-Pak je vhodny pouze k pouiti s
HeartSine samaritan PAD se symbolem

Pad-Pak certifikovany TSO/ETSO musi bjt pouit
1 palubé komertnich letadol s povnymi kFaly.
NEUCHOVAVEJTE Podiatric-Pak vedlo tlozngch
‘médif citlivyeh na magneticks pole, protoze
obsahue magnetickou Komponentu (sfla povrehu
6500 gaussi.

Pad-Pak y Pediatric-Pak contient
e " i

for at indik Kar til brug.

. Tnd for enbeden. Du bor nu hore en bosked
v del. forventede sprog, og der ber ikke lyde
en advarsel.

6. Sluk for enheden.

Pad-Pal og Pediatric-Pak i

lavors torapiog dermed manglonde mulighed for

EN

ot-up
Remove from packaging.

2. Place HeartSine samaritan PAD faco up on a flat
surface and slide in Pad-Pak or Pediatric-Pake.

5. Listen for “double click” to indicate 1

properly insorted.

Vorify that groon status indicator is binking,

indicating the davics is ready for use.

“Turn on dovice. You should hear expected

languago and should not hear a warning

message.

-

-

6. Turn off device.
Pad-Pak and Pediatric-Pak contain:
s

1f you hear a warning message when you turn
on your HeartSine samaritan PAD, consult

the troubleshooting section of the Hsansn»
samaritan user manual.

For full instructions for use and safet

information refer to your HeartSine samaritan
"PAD user manual. This also can be found at
hutps:/heartsine.com

Notes

‘Pediatric-Pak is only suitablo for use with
‘HeartSine samaritan PADs with the symbol '

The TSO/ETSO-certified Pad-Pak must be.

used on board commercial fixed wing aircraft.

DO NOT STORE the Pediatric-Pak next to
‘magnetically sensitive storage media as it contains

+ Buirof disposa a
+ LiMnO, (18V— 1500mAl) noncrechargeable  gaus).
battery
Indications for use AR
“The Pac-Pak and Pediatric-Fal, when used with sy
the HeartSine samaritan PAD, ars indicated for s u-r_n oAl
i e D jen g

the following signs: unconscious, not breathing
nd without circulation.
+ Pad-Pak: Intended for use on adults or children
> 8 yearsor > 25 kg 65 1.
Intended

Podiatric-Fak. 5 Pac-] Pakd»;)-wu!
3 5 A0 252 5D oy ) T

e BN ey s 250 e
s

betwoon the age of 1-8 yoars or < 25 kg (55 1.
Battery capacif

>60 shacks or 6 hours battery use.

Warnings

DO NOT USE if expiry date is exceeded.

DO NOT USE if tho pouch s openod or damaged.
“This may result in the electrode gel being dry.
Cautions

Single use ONLY. Reuse may cause device to be.
unable to dliver therapy leading to a failurs to
resuscitate, It may also lead
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1500 mAb)
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circulacis sanguinia

+ Pad-Pal 5t d'wilitzar en acls o en nens de
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Configuracic

1 Retirow el dispositin de Vembalatge.

2. Colloqueu el samaritan PAD de HeartSine
o cara amunt sobro una supericie plana |
introdulu-hi el Pad-Pak o el Pediatric-Pak.

3. Sentireu un “doble clic” que indica que s'ha
1t correctament,

. (utilivzar en nens que
tinguin 'l & 8 anys o pesin menys de 25 kg.

Capacitat de la bateria

M de 60 descarroguos o 6 horos 4"t do la

bateria,

Adverténcies

WO LUTILITZEU si 8'ha suporat Ia data do

caducitat.

O LUTILITZEU si ln bossa esti aberta o

danyada. En aquest cas, pot ser que el gel de

Yelactrode cstigu sec.

Precaucions

EXCLUSIVAMENT pera un sol ts.

pot ser que el dispositiu no pugui administrar el

wractament i la reanimaci6 fall. La routilitzacio

tambe pot provocar infecci crevada entre

pacients.

IO ESTIREU la pestanya verda del Pad-Pak
durant i

a & rpellegi en
werd, la qual cosa indica que el dispositin esta
‘preparat per utilitzar-lo

5. Encencu ol dispositiu. Heu descoltar idioma
que heu seloccionat i no s'ha do sentir cap

between patients.

m-l-;ﬁﬁ),—&zﬁuniwwu:‘-ﬂwa <
. Kisha -

DO NOT PULL
soteup.

M‘-;Sﬁ]AZEJJ“w)I oSl el e b

Hinweise

6. Apagueu el dispositiu.

« Pad-Pak ctte nibiud kasutamiscks

genoplivning. Det kan ogsé fore til
fia en patient til en anden.

TRAEK IKKE i den gronne tap p& Padl-Pak under

opsiningen.

Hvis du horer en advarselsmeddelelse, nir

du tnder for Hearts PaD,

skal du konsultere afsnittet om fejlfinding |

Inhalt Pad-Pak und Pediatric-Pak:

1 Par
Einmalgebrauch

+ Nicht wiederaufiadbare LiM
18V~ 1500 man)

Anwendungsgebiete

Das Pad-Pak und Podiatric-Pak sind zur

Verwsndung mit dem Hoarcsine samritan PAD

Batterie

Dor henvises til brugervejledningen til HeartSine.
‘samaritan PAD for on fuldstwndig brugsanvisning
og sikkerhedsoplysninger: Denne kan ogsé findes
pi itps/Meartsine.co

Bemaerk
Podiatric-Pak or kun egnet til brug sammen med
PADS

- E pnrdeﬁbnllenngspuderlll engangsbrug.

* LiMno, (18V ~ 1500mAb) ikke-genoplade

Brugsanvi:

‘Pad-Pak og Pediatric-Pak er, nir de anvendes

sammen med Hoartsino samaritan PAD,

indicorede tl brug ph ofre for hjortestop, som,

viser folgende tegn: uden bevidsthed, uden

vejrtrekning of uden blodeirkulation.

+ Pad-Palc: Hereget tl voksne eller born > & fr
eller > 25 kg 55 ).

+ Podiatric-Pak: Borognet til barn i alderen fra
16 Ar cller< 25 kg (55 1)

Batteriets kapacitet

60 stad eller 6 timers batieribrug,

Advarsler

MA IRKE ANVENDES, hvis

Den TSO/ETSO-Certificerede Pad-Pak skal
anvendes om bord kommerciele fly med faste
vinger.

Fediatric-Pak MA TKKE OPBEVARES ved siden
af magnotisk folsomme lagormedier da dot

er en magnetisk komponent (overfladestyrke
6500 gauss).

DE

Einrichtung
1. Aus der Verpackung nehmen.

2. HoartSine samaritan PAD mit der Oberscite

overskrodet
MA IKKE ANVENDES, Iivis posen er iben
ellor beskadiget. Dette vil kunne medfore, ot
elekirodegelen e tor.

Forsigtig

KUN Gl engangsbrug, Gentagen anvendelso
Kan medfore, at enheden ikke or i stand tilat

Notas

5. Gerat einschal

mit folgenden

Symplomen vorgesehen: bewusstlos, keine

Atmung, kein Puls.

+ Pad-Palc Fir Ervachsene baw, Kinder iber 8
Jahre bz ber 25 kg Korpergevvicht

+ PediatricPal: Fu Kinder von 1 -8 Jahren
bzw. unter 25 kg Korpergewicht.

Batteriekapazitat

60 Schacks bzvw. 6 Stunds

geeignet, dis das folgende Symbol
aufweisen

ETSO-/TS0-zertifzierte Pad-Paks durfen nur
an Bord von Starrflugern fur die Zivilluffahrt
verwendet worden.

Fodiatric-Pak NIGHT in dor Nahe von
‘magnetempfindlichen Spsichermedien lagern,
da es einen magnetischen Bestandteil enthalt
(Oberflachenkraft 6500 Gau)

Valmis seadmine
1. Votke seade pakendist vilja
2. Pange HeartSine samaritan PAD (avaliku

Warnhinweise
NIGHT nach Ablaut des
NIGHT verwenden, wonn die Sehutzhiillo gooftmo.
oder boschadigt st. Des Elokirodengel konnto
dadurch eingetrocknet ein.

Achtung

IUR fur den Einmalgebrauch. Bei einer
Wiederverwendung ist die fohlerreic Funktion
e Gorie it gowabrlistt, e s
erfolglosen Wiederbelebungsversuch fhr. Zudom
bestoht dio Gofahr oiner Infoktionsubortragung

elustamisaparaat) piltidega pool tleval tasasele.
pinnale ja Pad-Pak voi
Pediatric-Pak.

3. Kuulake, et sisestamisel kostuks topeltklops —

e niitab, et pakk on digesti sisestatud.

Voanduge, ot roheline olokutuli vilgub, mis

naitab, et seads on kasutusvalmis.

5. Lilitage seade sisse. Seadmest. peaks kostuma,
oodatavas keeles ning see ci tohi olla

-

voi > Baastastel vOi > 25 kg
lastol.

* Pediatric-Pak: otto nihiud kasutamiscks lastol
vanuses 1., anstat voi < 25 kg,

Patarei tooiga
> 60 clekirisokki voi & Lundi patarci tovacga.

Hoiatused

i sentiu un missatge d‘advertencia quan enceneu
el samaritan PAD d HeartSine, consulteu I'apartat
o soluci6 de problomes del manual do I'usuari del
samaritan do HoartSino.

Per a obtenir instruccions d'tis completes i
informaci6 sobre seguretat, consulteu ol manual
de V'usuari del samaritan PAD de HeartSine.

EL

Tpostoyasia

1. Agaiptoe = avovewi and v suasevacia

2. Torobevore o HeartSine samaritan PAD ot evincin
empavei e TV HTpOGTIYY B4 TPOR Ta TV KL
ipere to Pad-Pak o Pediatec-Pak pioa o
auaneui,

5. Tepugivere va axaiioers évay o Srzhot xhie T
ARGE KASUTAGE

ARGE KASUTAGE, kui paki imbriskott on, 4 Enficpabore o rpdan ébei) kerdataon
avatud v kabjustatud. Ohu junrdep alla oo

‘pohjustanud elekiroodigeeli kuivamise.
Ettevaatusabinoud

AINULT tihekordseks kasutamiseks. Paki korduval
kas\nnmlwl o prugi defibrillerimine ja soetottu

Erown v xpiony
Evepyorouits T ovoxevi, O it va axobore
v avagevopenn Yhboaa ket oy évi TposiSorouad
vy

voib -
a1 To Pad-Pak xat o Pediatri
ARGE e valuns seadmise afal + ;
P robelisest lpikust. Jr——
Rui kunleto Hearcs PaD .
ssselalitamisel oiatusteades, lugege HeartSine 1500 mAR)

stani kasutusiulondi (rkeotsingu ik .

yia ™ xpnon

sl jubised kasut )
eiate PaD,

Jubised on leitavad ka veebileholt
betps:/Meartsine.com.

Markused

Podiatric-Pak sobib kasutamisels ainult koos

evdeisvovias yia xpijon e Biara kapiaiis asaxoic
‘10w yapaxepitovrar and Ta axblovba: ouy yine:

i cuobijoes tov, Bev avamvony kas bev vdpet
Koxhogopia Tov Gikaros.

nach oben au cinen ehenen Untergrund logen ‘wischen Pationten. Pad-Pak ja Pediatric-Pak + Pad-Palc
und Pad-Pak b, Pelintric-Pak hinoinschioben. e dor lnrchtung NICHT an dergrvan Lasche  Jirgamisf komponente. simboliga b > S e > 25 K (55 )
Fin doppeltes Klickgerausch weist darauf hin, dos Pad-Fak zishen. * Puar Kasutamiseks ette nahtud 7507750 nfandign P ki prab asutama.* Podiotric-als Dby s s

. B ok S
dass os ichig eingesetzt st ‘Wenn Sie beim Einschalten Ires Heartsine kommertsiaallendudeks kasutatavates jaiga peral 18 exi ) < 25 g G55 )

i ;e : . * LiMRO, (18 V; 1500 mAn mittslanditav patarei
: ¢ samaritan PAD eine Warnmeldung horen, w tiivakinnitusega ohusoidukites. IcavérTa praapics

Statusanzelge biinkt, die darauf binwefst, dass schlagen Sie bitte im Kapitel fim i ARGE LADUSTAGE ediatric-Paki magneti sub
das Gerat betricbsbereit ist. y 0 .

v v Pakid Pad-Pak ja loos HeartSine tundlike andmekandjate lahedal, sest pakk Tpostdoroujost

und samarian PAD sacinegs asutamisel st isaldab i
3 s g sisaldal magnetkomponenti (nnatugevus 6500 - bl

sollte zu horen sein und es solie kein ; B on o im akksurma patsiontidel, AIIATOPEYETAL HXZHEH av by nipéheet
Warnmeldung 7u boren scin. PAD,  kellel esinevad j ) nnpopvia Nigis.

6. Gerat ausschalten,

* Pad-Pal: Tarkoftettu Kaytsuavaks aikuisille
91326 kgen (55 1)

Y piaxpion.
wmopeiva b

un solo uso

apoyi) s aywyiks pe anotéheopa t arorgia
vy, Mopei snion va npexahéor: ezepoloigusty
perali rov aolevan

MHN TPABHSETE v apdon tawvia 070 Pad-Pak kst
v apossoacia.

* Bateria no recargable LiMn

8 V- 1500 mAn)

Indicaciones de uso

Los Pad-Pak y Pediatric-Fak, s se utilizan con
‘HoartSine samaritan PAD, estan indicados para
S0 en victimas de paro cardiaco que présentan los

dispositivos HeartSine samaritan PAD con el
stmbolo

Los Pad-Pak cortificados por

TSO/ETSO se deben utilizar a bordo de aeronaves
comerciales de ala

El Pediatric-Pak contiens componentes magnéticos

PAD,

lacion (sin pulsol.

eoukevteie Ty evetna avepezomons apo iy
ot eyyepiSio X tov HearSine sumarin,

T s s oy xpion ket s ihpogopss
ot pe

+ Pad-Pak: Fara uso en

{resist rlo que.
50 10 SE DESE ALMAGENAR cerca de medios
ibilidad a los campos

mayores de & afos o que pesen mis de 25 kg
5 1b)

Apriong tov HeartSine samariton PAD. To eyyeiidio evas
crion Biadécnso otn i Htps:heartsine com
-

"o Pdiatic-Pak civar kard ko ya xpfon vo e 0
HeartSine semaritan PAD e 70 ogfoko

“To Pad-Pak e movoroingn TSO/ETSO et

vy oRair ot azpacigos rafepiy Trepuyiow
cutopuciaspopeapopds.

MHN AUOOHKEEIE to Pediatic-bak b
e vaiofies poa aoBisenane, e Tep e

oo

- i Para uso en nifios de 1 a 8 anos.
0 que pesen menos de 25 kg (55 1b).

Capacidad de la bateria

>60 doscargas o 6 horas do so do batoria.

Advertencias

'NO UTILIZAR si la fecha de caducidad se ha

superado.

'NO UTILIZAR si Ia bolsa so ha abierto o daiado.

Esto podria provocar el secado del gl cel.

clectroda,

ES-ES

Preparacién

1. Retire el dispositivo del embalaje.

2. Coloque el HeartSine samaritan PAD hoca
arriba sobro una superficie plana e inserte un
Pad-Pak o Peiatric-Pak:

EXCLUSIVAMENTE para un solo uso. 5 se

magnéticos.

FI

Alkuvalmistelut

1. Ota pakkauksesta,

2. Asota HeartSine samaritan PAD oikein pain
tasaiselle pinnalle, ja liu'uta Pack-Pak- tai
Podiatric-Pak-pakkauksoen.

. Kun se on kunnolla paikallasn, kuuluy kaksi
napsahdusta

4. Varmista, ott4 vihred tilan morkkivalo

vilkkuu msrkiksl sila, ettd laito on valmis
ytetiaval

Eytks hitteon virta, Sinun'

Kuulla

painoisille lapsille.

* Pediatric-Pak: Tarkoitettu kaytettaviksi
1-g-vuotiaille ta alle 25 kgzn (55 1) painoisille
lapsille.

Aloun kapasiteetti

60 iskua tai 6 tuntia aklekaytall.

Varoitukset

EISAA KAYTTAA viimeisen kayutopaivan jalkeen.

EISAA KAYT'TAA, jos pussi on avatu tai

vaurioitunua, Elekirodin geel voi ola kuivunt.

Huomautukset
KERTARAYTTOINEN. Uudalleenkaytta voi johtaa
tilantesseen, jossa laite ei voi antaa hoitoa ja
eluytys epdonnistu. Se voi aiheuttaa myos risti-
infektion potilaiden valill

ALA VEDA Pad-Pakin vihrossia lipukkeesta
alkvalmistelujon aikana.

Jos kuulet varoitusviestin, kun kytket HeartSine
samaritan PAD -laitteen virran, katso HeartSine
samaritan -kayttoppaan vianmaritysta
Kasittolova kohta,

Katso kattavat Kiyttoohjeot ja turvallisuustiedot
i i ovat

Dieses ist auch verfagbar auf https:/heartsine.com

FR

Installation

. Retiror do 'omballage.

2. Placer Io HeartSine samaritan PAD face vers lo
haut sur une surface plate et faire glisser le Pad-
Pak ou Pediatric-Pak a Vintérieur.

5. Un« double clic»
insérs.

4. Verifior que lo tomoin lumineux vert clignote,
indiquant, que le dispositif est prét a étro wiliss.

5. Allumer lo dispositif.

ique quiil est correctement,

hingamise ja vereringe puudumine,

‘mesuro do fournir o traitemont, entrainant un
échoc do la réanimation. Tl existe égaloment un
risqque de contamination croisée entre les pations.
NE PAS TIRER sur la languette verte du Pad-Pak
pendant linstallation,

i vous entendez un message d'avertissement
lors du démarrage du HeartSine samaritan PAD,
consulte la section dépannage du manuel de
Tuilisateur du HeariSine samaritan.

Consultez le manuel de 'utilisateur de votre
‘HeartSine samaritan pour le mode d'emploi

In langue soubaitée et non un message
davertissement.
6. Eteindre le disposi

Pad-Pal et Pediatric-Pak conti :

ou
consulte le site hitps:/heartsine.com
Remarques

BTk i e i el o

*+ Une paire d'elctrodes de défbillation b usage

* Uno batterio non-rechargoablo LiMnO, (18 V -
1500 mAb)

o d'empl
Los dloctrodes Pad-Pak o Pocliatric-Pak, utlisées
joi le Si ritan PAD,

los dispositif D dotés du
symbole

Le Pad-Pak certifié TSO/ETSO dait étre

wilise & bord des agronefs commerciaux a voiluro
fixe.

NE PAS STOCKER lo Podiatric-Pak

proximits d'un dispositif de stockage sensible

sont destinées & des victimes darrét cardiaque
présentant lss signes suivanis : inconscience, arrat
o

odottamasi ki

reutiliza, quizé no sea
tratamiento y, como cor
reanimacion. La reutilizacion también podria dar
Iugar una infoceion cruzada entro pacientes.

NO TIRE de la pestaia verdo del Pad-Pak durante
Ia preparacion.

nsecuencia, llevar a cabo la

Si escucha un alactivar ol

5. Un “coble clic” indicars que estd
insertado.

4. Compruebe que el indicadar de estado verde
parpadea, lo que indica que esté proparado para
suuso.

. Encienda el dispositivo. Deborfa ofr un
‘mensaje en el idioma previsto, no un aviso de
advertencia.

6. Apague el dispositiva.

T T S 2, W Hoartine FE
ST e T A S 8 A
e e g A A &, A

‘HeartSine samaritan PAD, consulte la seccién de.
resalucién de problemas del manual del usuario de
HeartSine samaritan.

Encontrard instruccionss completas de uso o
informacion sobrs seguridad en el manual del
usuario de Heartsine samaritan PAD, Tambisn
esté disponible en bitps:/heartsine.com

Pad-Pal: namijenjen jo za primjenu na
ot\mslnna il djeci u dobi >8 godina i tezine
25 kg,

* Pedi e vamijenjen jo za primjenu na

T e & 7 A
T hitps:/heartsine.com T T I

e u dobi od 1-8 godina il tezine <25 kg
Kapacitet baterije

|
A T arsine
WPAD$WHM%WNW |'

il 6 sati uporabe baterije.
Upozorenja
NEMOJTE

TSO/ETSO-gwToIfe te-e & o quag

e T T
T TR ) B I s
S T 7 A g e
T 2 a7 21 6500 )|

HR

Postavljanje

1. Tzvadice iz pakirania.

2. Uredaj Hoartsine samaritan PAD polozite
lavnom stranom prema gore na ravnu
pavrsinu i umetnite Pad-Pak ili Pediatric-Pak.

> Morato s vt Kk ke ot o
jastuéié pravilno postavljen

4. Provjerite tropori li zoloni indikator statusa, &to
Jo znak da jo uredaj spreman za prinjen.

5. Ukljutite uredaj. Trebali biste &uti odekivani
Jorik, @ no biste smieli éuti poruku upozorenja

6. Iskljutite uredaj,

‘Pad-Pak i Pediatric-Pak sadrze:

* jodan par jastucica za defibrilaciju za
Jednokratnu uporabu

* nepunjivu bateriju LiMnO, (18 V- 1500 mAh)

Indikacije za uporabu
Jastuici Pad-Fak i Pediatric-Pak, kad so
upotrebljavaju s uredajem HeartSine samaritan
PAD, indicirani su za primjenu na osobama koje su
usranom zastoju i pokazuju sljedece znakove: u
nesviesti s, e disu

ko je istekao rok
valjanosti,

NEMOJTE UPOTRIJEBITI akoje vrocica otvarena
il cstecena, U tom slucaju gel cloktrode moze biti
sasuson

Mjere opreza

SAMO 7a jodnokratnu uporabu. Fonovna uporaba
mao za posljodici imati nemoguénost isporuks
torapije, a time i neuspieh reanimacije. Takodor
mate izazvati kriznu infokcs ka

6 virta,

Pad-Palk- ja Pediatric-Pak-pakkauksen

defibrilointilektrodeja
ladattava LiMn0,-aklcs (18, 1500mAb)
Kayton edellytykset

HeaniSine samaritan PAD -laitteen kanssa
Kaytottying Pac-Pak-ja Podliatric-Pak-pakkauksot
onasoltiy Kiyetsvisiptll,bika
it i

2
saatavilla myos osoiltecssa hitps:/eartsine.com

Huomautukset
Pediatric-Pak soveltuu Kayttoon vain Heartsine
samaritan PAD -laitteiden kanssa, joissa on

spmtol

* Pad-Palk : Desting aux adulies ou enfants de
plus do 8 ans ou > 25 kg (55 1bl.

* Pediatric-Pak : Dosting aux onfants ontro 1 ot
8 ans ou < 25 kg (55 1)

Capacité de la batterio

Kaytettava kaupallisissa Kiintedsiipisissi
ilma-aluksissa,

SAILYTA Podiatric-Pak-paka
magnootikntille horikion -

seuraavat ehdot: tajuton, e hengita ja
verenkiertoa.

HU

Beallitas
. Tavolitsa ol a csomagoldshol.

silla so sisiltai
mgnmnkampummm pintavoimakkuus 6 500
gaussia)

Vigyazat!
KIZAROLAG egyszer hasznlhato, Tsmételt
baszdlat esetén eldfordulhat, hogy az cszkoz
Dot itostand o gl it

2. Holye: s PAD eszkort
k.\jelxnvel ol ey sima feluletre, 6s
a Pad-Pakeot vagy a Pediatric-

wsgsk Kozt Kerosztfertzidést oknzhat

NE HUZZA MEG a 201d folot a Pad-Pak ogységen a
bedllitds sordn.

heures d'utilisation.

Avertissements
ne ms UTILISER si Ia dato d'expiration est

NE PAS UTILISER si lo sachet est ouvert ou
endommage ; le gel présent sur lélectrode
‘pourrait avoir séché.

Attention
st e EXCLUSIVEMENT En cas de.
réutilisation, le dispositif pourrait ne pas étre en

il contiont
‘magnétiqus (force de surface 6 500 gauss).

HE

0w M

A e

19 HeartSine samaritan PAD W00 X o 2
Pac-Pak n>w 7k N7 011 MIOY N0 % A0
Podiatric-Pak.

oW nonw o> w7 ywn? Mk 3

ven
o pin

e UK IR P9UR WA TSN 5
AT W o1 Ve i

SYeona 2 6

:ni7n Pediatric-Pal Pad-Pak nwa

T W Vo Rl AT

w0 K7 (1500mAh - 16V) LiMnO, D710+

ngar batws bukan

‘mendengar pesan peringatan.

6. Matikan porangkat.

‘Pad-Palk dan Pediatric-Pak berisi

* Sepasang bantalan defibrilasi sekali pakai

* Baterai yang tidak dapat diisi ulang LiMnO,
(18 - 1500mAn)

Apabil

Ha g ball, pesol
‘a HeartSine samaritan PAD eszkozt, olvassa

et
iyeljena dupla kaitandsra’, amely a
megfolels beholyezést jelzi.

4. Ellenrizzs, hogy a 201d dllapotjolzd villog,
ami azt jolzi, hogy az eszkoz készen dll a
basznilatra.

5. Kapesalja be az eszkozt. A virt nyelvet kell

ballania, és figyelmezietd izenctet nem szabad
ballania.

6. Kapesolja ki az eszkont.

A Pad-Pak és a Pediatric-Pak tartalma:

« Egy pir eldobhato, egyszer haszndlatos

fiekom postavljanja E
na Pad-Pal

0 po ukljutenju uredsja HeartSine samaritan
PAD éujote portiku upozorenja, pogladajte djeljak
© rjegavanju problema u korisnickom prirueniku
uredaja HeartSine samaritan.
Za ciolovite upute za uporabu i sigurnast
pogledajte korisnicki prirucnik uredaja Heartsine
samaritan PAD. Priruénik mozete pronaci i na
hitps:/heartsine.com

Napomene

ppancs
1500mAD) nem tolthetd

+ 1Mo, (16 -
akkumulitor
Alkalmazdsi javallatok

A Pac-Pak 65 a Pecl
samaritan PAD eszkézzel egy it alkalmazva
sl lando, ha a sérilt a

atric-Fak, a HeartSine

e
Kézikonyvenek hibaoThriisi részet.

szlotes haszndlat uiasitdsdre 6s a bizionsdgl
informédciokért olvassa el a HeartSine samaritan

Kozénel felbasandli kézikonyvet. Bz

megtalilhats az alibbilnken
hutps:/heartsine.com
Megiegyzések
A Podiatric-Pak kizirdlag a szimblummal
elltott. HeartSine samaritan PAD eszkozokkel
Daszndlhatd
ATSO/ETSO-tantsitott Pad-Pak-et rgtott
szrny Koroskedolmi opuldgep foadizersn koll
Daszndini.

Pact-Pak dan Pedintric-Fuk dengan HeartSine

samaritan PAD, hal ni diindikasikan untulc

penggunaan pada penderita gagal jantung yang

‘menunjukkan tanda-tanda sebagai berikut: tidak

sadar, tidak bernapas, dan tidak ada sirkulasi

aliran darah.

Pad-Pak: Ditujukan untuk digunakan pada orang

devvasa atau anak-anak berusia > & tahun atau

dengan berat badan > 26 kg 55 I

+ Pediatric-Pal: Dittjukan uniuk digumakan
pada anak-anak berusia antara 1-8 tabhun atau
dengan borat badan < 25 kg (55 1)

Kapasitas baterai

>60 kejutan atau 6 jam penggunaan baterai.

NE TAROLJAG

Kovatkezd joloket mutatja: eszmletlen, nom

Iologaik 68 nincs koringose.

* Pad-Pak: Az oszk0z olndioknd] és 8 6vesndl
idssbb vagy 25 kg (55 1) felecti teststlyt

Pediatric-Pak pr jeza
wedaji

simbolom

U komorcialnim zrakoplovima s fksnim krilima
morase ertifikatom TS0/

. Az esrkéz 1-8 éves vagy
25 kg (55 1b) alatt testsilyi gyermekeknsl
alkalmazan

150,

NEMOJTE GUVATI Pediatric-Pak u blizini medija
N tsk

i
Komponentu (povrsinska jacina od 6500 gaussa).

>60 sokk vagy 6 6rés aklumultor-haszndlat,

Figyelmeztetés
NE HASZNALIA, ha a ljdrati idd elml.

NE FIASZNALIA, ha  tasal bontot vagy séri.

ny tiroléeszkbzok mellett, mert migneses
alkatrészeket tartalmaz (felulet] srdsség 6500
gauss.

D

Penyiapan

1. Keluarkan dari kemasan.

2. Lotakkan Hoartsine samaritan PAD menghadap
Ko atas pada pormukaan datar, lalu goser ko
dalam Pad-Pak atau Podiatric-Pal

5. Dengarkan suara “klik dua kali” untuk
‘menunjukkan babwa HeartSine samaritan PAD
sudah dimasukkan dengan baik.

4. Pastikan balnwa indikator status hijau berked

JANGAN DIGUNAKAN jika tanggal kedaluwarsa
terlowati.

JANGAN GUNAKAN jika kantong torbuka atau
rusak. Ini dapat mengakibatkan gel elekiroda
menjadi kering,

Perhatian

HANYA untuk sekali pakai. Fenggunsan ulang
dapat menyebabkan perangkat tidak dapat
‘memberikan terapi yang dapat menimbulkan
kegagalan resusitasi. Ini juga dapat menyobabkan
infaksi silang antar pasien.

JANGAN menarik kait hijau di Pac-Pak solama
pengiapan.

Jika And

Ezaz elokroda g6l k

Nyalakan perangkat. Anda seharusnya

pesan
menyalakan HeartSine samariten PAD, libat

di panduan bagi
pengguna HeartSine samaritan.
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‘Abendingar fyrir notkun
Fud-ak og Pciatric- ok rafskautin, samblica
PAD tkinu, oru tlud

Untuk

informasi keselamatan, libat panduan bagi

‘pengguna Heartsine samaritan PAD Anda. Ini juga
di

il notkunar b emstaklm&um f hjartastoppi
par som oftirfarandi einkonni ru til stadar:
engin brdun og enginn pils.

dapat ditemukan
Catatan
Fediatric-Pak hanya sesuai untuk penggunas

dengan HeariSine samaritan PAD yang -
simbol

Pad-Pak bersertifikat. TSO/ETSO boleh digunakan
di dalam penerhangan komersial, pesawat
bersayap tetap.

JANGAN MENYIMPAN Roclatric-Pak di samping
‘media penyimpanan yang sensiti terhadap

* Pad-Pak rafskaut: /211a0 til notkunar 1j
fullordnum eda bornum > & dra o
185 pund).

it
HeartSine AT PAD 701 T 71 7 5
st tefgtar- b (@ -aftan ) @ i sive &
TR v e A,
A 2 R, A S e
+ T T 5 oy 3
m%mtmwg
. ot ) | mmmm
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<t 7 T ) A 8, 7 BT A
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B T 8 R
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ST HoartSine SRR PAD T % 7, T H

Nota verdur TSO/ETSO-vottud Bad-Pak rafskaut
 farpegatluguélum.

EKKI MA GEYMA Podiatric-Pak rafskaut ndlgt
‘geymslumiolun sem namir oru fyrir sogulhrifum,
bar som rafskautid inniheldur segnilmagnadan
hlut (segulstyricur yiirbords 6,500 gauss)

IT

fskaut: /1120 til notkunar
bjé bornum & aldrinum 16 dra e0a < 25 kg
165 pund.
ta rafhlodu
> 60 rafstud oda notkun 6 kluklustundir.

Varnadarord
NOTED EXKI of komio or fram yfir

Notid ekki ef wnbudir hafa verid opnader eoa
skemmdar, Opnar 60a skemmdar umbioir geta
& rafskautunum,

na perangkat ini mengandung
et kekuat

gauss).

IS burrkad upp hlaupi

Uppsetni i

ng

1. Fjarlegio tir umbiounum,

2. Se1ji0 HoartSine samaritan PAD tekio 4 flatt
yiirbord pannig a0 bad sui upp, og rennid Pad-
Pak eda Pecliatric-Pak rafskautinu inn,

5. Hlustio oftir tvefoldum smelli’ sem gefur til
kynna a0 rafskautid 56 komio d réttan stad.

4. Stadfestid a0 graeni stéduvisirinn blikki, en
ann gefurtil kynna a0 tekid s6 tilbGio til
notkunar.

Kveikid & taokinu. Leidbeiningar 6 voldu
Cungumal wttu ad heyrast og engin
visvérunarskilabod.

6. SIokkvio 6 tekinu.

EINGONGU sinnota. Ef rafskautin eru notud
aftur er okki vist 3 tkid virki sem skyldi, ag
endurifun kann pd a0 mistakest. Ennfremur
ann slikt a0 Ioida til bess a0 sykingar berist milli
sjiklinga.

Togio ERKI lgmna flipann & Pad-Pak rafskautiny
vid uppset

Ef viovorunarskilabod heyrast pegar kveikt er

1. Rimuovere dall imballaggio.

Gollocare 'unita HeartSine samaritan PAD

rivolta verso 'alto su una suporicio piatta o

inserirvi a scorrimento il Pad-Pak o

Podiatric-Pak.

3. 5i deve sentire un “doppio clic” che indica il
corretto inseriments

Verificare che Vindicatore
lampegi, per indicare che il dispositivo &
pronto all'uso.
5. Accender il dispositivo. Liunita emettora
n messaggio nella lingua prevista e non st
davrebbe sentir alcun messaggio di avviso.
6. Spegnere il dispositivo.
Pad-Pak e Pediatric-Pak contengono:
+ Una coppia di piastre di defibrillazione monouso
* Batteria non ricaricabile LiMno, (18 V -
1500 mab)

stato verde

Indicazioni per I'us
Pud-Puk o Pediatric-Tk, 5o o it con

e P

PAD, sono indicati per 1'uso

‘HoartSine samaritan-twkisins.
arlegar notkumarleiobeiningar og

msgnsupmysmg«rma finna § notendabandbik

\D-taokisins. bessar

Innihald Pad-Pal og Pediatric-Pals
rafskauta:

» Paraf einnota rafskautum tl a0 veita hjartastud
* LiMno, (18V —

upplysingar ma einnig ﬁmm 4 https;/Meartsine.com

Athugasemdir
meo

railaca

che mostrino i seguenti segni: stato di incoscienza
di apnea ¢ assenza di circolazione

+ Pad-Pak: Destinato alluso su pazienti adulli
© su bambini di etA superiore a 8 anni o peso
superiore a 25 kg (65 1b)
* Pediatric-Pak: Destinato all uso su bambini
i o1 compresa tr 108 anni o i peso non

kg (55 1)

x hafa
ko



Capacita della batteria
>60 scariche o & are di utilizzo dslla batteria.

Avvertenze
NON UTILIZARE se & stata superata la data di
scadonza.

NON UTILIZARE 5o Ia confezione & aperta o
danneggiata. Cid pud causare Iessicazions dol gl
degli elettrodi.

Attenzione
SOLO monouso. Leventuale riutilizzo pub rendero
impossibile la somministrazione della terapia con
conseguente mancata rianimazione, Pub inoltre

causare infezioni crociate fra pazient

NON TIRARE Ia linguetta verds sul Pad-Pak.
durante Ia configurazion.
Se viens emesso un messaggio di avviso
allaccensione di HoartSine samaritan

nsultare la sezione Risoluziono dei problenu nel
oamnl et & Horvine smrian
Porle istruzioni sulluso complete e lo informazioni
sulla sicurezza consultare il manuale ute

5. PRI ) £
Pad-Pak # 1 U Pedi

B i L RS L
4. HeartSine samaritan PAD e
EBELTES, mx.murum.mmm =Y
HERENTUET,

EE:

Podiatric-Paki, HoartSine samaritan PAD <70/%
BT,

- R COREEY Y F2E1R

+ LIMNO, (18Y - 1500mah) SRR/ 5 7Y

fERnE:

Pad-Pak?s £ UPeiatrie-Pakl3, HeartSine

samaritan PAD £ DU CHIT 588, KOER

BRONGLTRBECHLTHRALET : BR

R UL, EREE

* Pad-Pak : ISP, USRS 25k (65
K ) AR DINRE RN 81
LTeET,

* Pediatrio-Paks & 284, FHER *
ik, kRO AT 5T LR L
TOET.

disponibile anche all indirizzo tps:/heartsine.com
Note

il Podtiatric-Fak ¢ compatibile solo con unita
HoartSine samaritan PAD recanti il simbolo

11 Pac-Pak cortificato TSO/ETSO dove ossoro usato
& bordo i aeromobili commerciali ad ala fissa.
NON GONSERVARE il Podiatric-Pak accanio a
Supporti i memoria sensibil ai campi magnotii
in quanto contiene un compor

(intensita campo in superficie 6500 gauss).

JA

EiR
L EENOTRY B LET,
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EE:
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LDUFHRET ST, LIS TE R
BbET. EREEMTORERRONMI S
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el
TSO/ETSOFEREH 74 Pad-Pakc i 247 73 L
e
Fediatric-Pakl 355 HUT R 4§iﬁ; #6500

AbL—

A) BEALTOAR
FAT T O RIS ,<t’é\\

El
" 240 HeartSine samaritan PAD7} 9/
51 Pad-Pak = Poclatric-Paks 2]

3, W £2|7HE WY LIS HCH2 HRE AL

4. 54 e HAISO| ZUAH2I=X YL CH
22| WAIE M EICHs SE-LIC

5. FX|S FLICF ORI 91017} S20f FLICE 32
HAIZI7t S22 @t ELic.

6. IE BUCL

Pad-Pak?} Pediatric-Pake] 74

o UB|E HNIE HE B4

* LiMno2 (18V - 1500mAb) HIE 4] shEfe]

HHE{2| 83

&7 60%] 014 = 612
Za

REIZY A NS
TR} R AL S YefRiE A5
THIAI2. T3 ol YRS 45 YaLich

FaLic

12 A B D SN TIALE Al XZ B
0] 2K R+ QSLICH E HR 7! WA
20| WOl HHE YL,

RIS 0 Pad-Pake] 544 B2 ©7IR| OHIAIL.
HeartSine samaritan PADS  1f 22 BAI% 7}
LHECH2 HeariSine samaritan AL2 4% 42| 25|

LEEEEICTE

A8} e B MRS HeartSine samaritan PAD
AHE R MS HZsH F4A 2. hitps:/heartsine.com
Ol A eIt 4 RleLCh,

folArg

Pediatric-PakE £1E 4| 7|27t Rl HeartSine
samaritan PADS &7 40} LTS

PPk 412

T w2710l Mol ot ELct.
Pediatric-Pak0f= AHI0| QU S EED 25 6500
72200 50f Yloa = g Kol 212D x|
S0 HESHE| DRIAIL.

LT

Montavimas
1. Tsimkite i3 pakuotes.

2 Padit Foartine samarian PALY vickosios
pavirsiaus ir

S48 20l

o 8LIC

1~84| £ 25Kkgl651b) 0/t

2 o PADORA
_EIZ L Pack-Bak £ 7 -t Boclatric-Pak DA~ 2 7
A FEHTARET,

5 ISy KRR HOBIA L [H7 07 )

.

oo 2L

JANGAN TARIK TAB berwarna hijau pada Pad-Pak

ISE1E, Hoartsine
samaritan PAD2— 4= 2 74 0} 7SN
—7 4 S OREEBBLT LS,

Indicaties voor gebruik

o gALIC

De TSO/ETSO-gecertificerde Pad-Pak moet
boort i

Kotika porsediaan. B gobruik met PAD 7
Jika anda bilanda e Pad-Taken Viiegtuigon mt vasto vieugels.
PAD anda, gebruik bij “ Do Podiatric-Pak NIET OPSLAAN in do dirscto.

rujuk bahagian penyelesaian masalah manual
pengguna HeartSine samaritan.

Untuk mengetahui araban penuh bagi penggunaan
dan maklumat kesalamstan, rjuk manual

adembaling en goen circulatie.

* Pad-Pak: Bedosld voor gebruik bij volwassenen
of kinderon van > 8 jaar of > 25 kg (55 Ibl.

PAD anda. Ini juga
boleh didapati di bitps:/heartsine.com

Nota

Pediatric-Pak hanya sesusi untuk penggunaan
borsama HeartSine samaritan PAD dengan
simbol

Pack-Pak yang diperakul TSO/ETSO mestilah

a

kinderen van 1 toL 8 jaar of met cen gewicht
van < 25 kg (55 1),

Batterijcapaciteit

> 60 shacks of 6 wr batterijgebruik.

Waarschuwingen

NIET GEBRUIKEN na de vervaldatum.

yang dinaiki.
JANGAN SIMPAN Pediatric-Pak bersebelahan

jum penyimpanan sensitif magnet kerana ia
meru;«ndunsx Komponen bermagnet (kekuatan
pormukaan 6500 gauss).

NL

Installatie

1. Noem het hulpmiddel uit de verpakking.

2. Plals do Hoartsine samaritan PAD mot do.
‘voorkant omhoog op een viakke ondergrond en
schuif de Pad-Pak of Pediatric-Pak erin.

3. Als u een dubbele klik hoort, is het hulpmiddel

goed geplaatst.

Controleer of

*

beschadigd is. Dat kan loidon tot uitgodroogd gol

Letop

ALLEEN voor senmalig gebruik. Hergobruik kan

ortoo loiden dat goen bohandeling kan worden

toegadond it o ool rsninaie
rgebruik kan ook leiden tot

A ————

‘Tijdens de installatie NIET TREKKEN aan het

groene lipje op de Pad-Pak.

Als 1 een waarschuwingsbericht hoort
wanner de HeartSine sumaritan PAD word:
aangezet, raadploeg dan de rubriek met

nabijheid die govoolig zijn
voor magnetisme, omdat het hulpmiddel cen
‘magnetisch onderdeel bevat (opperviaktekracht
6500 gauss).

NO

psett
Fiorn fra emballason.

fstumkite i Pad-Pak” arbn e ok
3. Turite isgirsti dvigubq sprogteléjima, kuris rodo,
kad statyta tinkamai.

Patikrinkite, ar mirksi zalias biklés
indikatorius, rodantis, kad priotaisas paruostas
naudoti

. junkite prietaisa. Turite isgirsti numatytaja
kalbg ir neisgirsti spéjamojo prancsimo.

Advarsler
BRUK IKKE hvis gitt ut pé utlopscato.
BRUK IKKE hvis posen er &pnet eller skadet, Dette
kan fore il at elelrodegelen er torr:
Forsiktig

BARE til engangsbruk. Gjenbruk kan fore
il at enheten ikke leveror behandling

ot ikko gjenoppliver. Det kan ogsé foro til

ysskontamiering o pestenir
IKKE TREKK i den gromne fiken p& Pad-Pak under
oppsattt.
Fivis du horer on advarsl i du s pi Hoartsino

6. Ejunkite priotaisa.

Pad-Pak ir ,Pediatric-Pak* yra:

Pastabos
Pediatric-Pak’ galima nauoti tk su
PAL viekoics prigos

loktrody pora

+ LiMnO, 18V~ 1500 mAR)
baterija

Naudojimo indikacijos

Pad-Pak” i ,Pediatric-Pak" naudojami su

feartSine samaritan PADY visiosivs pricigos
defibriliatoriumi £monéums, kuriy iris sustcjo
iy sio pozymiais suka yra be samons,
nekvépuoja ir néra kraujotakos.

* wPad-Pak: skirtas suaugusiesiems ir vaikams
nuo 8 mety arba sveriantiems daugiau kaip 25
kg (55 1D,

* Pediatric-Pak: skirtas 1-8 mety arba
sveriantiems miau kaip 25 kg (3 1b) vaikars.

Baterijos talpa

> 60 impuls arbn 6 val trukmés veikimas.

Ispéjimai

I
TSO/ETSO sertifikuoti Pad-Pak” turi biti
naudojami

Baterijas ietilpiba
60 sold vai 6 stundas ilga baterijas izmantotana.
Bridinajumi

NEIZMANTOT, a beidrios derfguma termi

NEIZMAIVTOT, ja maisips ir atvérts vai bojats. Ta

jami
stacionariais sparnais.

NELATKYKITE ,Pediatric-Pak’ salia magnetiskai
Jautriy laikmeny, nes jame yra magnetinis
Komponentas (pavirsiaus stipris 6300 gausy).

LV
IestatiSana
Izpemict maisiaus no iopakojuma.

2. Novietojiet “HeartSine Samaritan PAD' uz
Hdzenas virsmas ar virspusi 1z augsu un,
fobidier *Pad-Pak” vai *Pediatric-Pak'”.
Jaatskan dubultidikskim, kas norada, ka
fevietosana notikusi parsizi

jei galicjimo lnikas pasibai
NENAUDOKITE, jei maiselis atidarytas arba
patistas. Dél to clektrodo gelis gali biti idzitves.
Ispéjimai

TIK vienkartiniam naudojimui, Naudojant
pakariotina, prictaisas gali biti neveiksmingas ir
gali nepavyki atgaivinti mukentéjusicjo. Tai taip
pat gali sukelt kryzming infokeijg tarp pacieniy.
NEISTRAUKITE Zalio Pad-Pak” Ziedo montavimo
metu.

Jei fjungdami ,HeartSine samaritan PAD"
vistosios pricigos defibriliatoriy i g
pranegima, skaitykite ,HeartSin:

vartotojo vadovo trikeiy disgnastikos :kyrm.
Tisamias naudojima instrukcijas ir saugos
informacia rasite ,HeartSine samaritan PAD'
viokosios prisigos defibriliatoriaus vartotojo
vadove. Jos taip pat pateikiamos
hitps/Meartsine.com

5. Wicz urzadzonie. Powinienes uslyszoc.
oczokiwany jezyk oraz nis

4 statusa indikators mirgo zala
i, novind, o o i gatava lietodanai.

5. Tesladziet ferfci. Vajadzétu atskanét gaidimajai
valodai, nevis bridingjuma pazigojuma.

6. Tzsledziet forici.

“Pad-Pak” un “Pediatric-Pak”

komplekta

- paris vlemexzhemjumn defibrilacijas palikipn

* LiMno, (187 - 1500mAb) nevzladejama baterija

Lietosanas noradijumi
“Pad-Pak” un “Fediatric-Fak’, listojot ar
“HeartSine Samaritan PAD", var izmantot
cilvekiom sirdsdarbibas apetssands gadiju
ik movertas S esines: ek s
samanu, noelpo, nay pulsa.

* “Pad-Pal”: lietosanai pieaugusajiom vai
bérniem, kas ir veciki par 8 gadiem un sver
vairak par 25 kg (65 marc).

+ “Podiatric-Pak”: listoganai 1-8 gadus veciem
bérniem, kas sver mazik par 25 kg (55 marc ).

Jesli po wiaczeniu defibrylatora HeartSine

Zaden komunikat ostrzegaw

samaritan Komunika

6. Wylacz urzadzenie.

Zawartosé zestawow Pad-Pal
Pediatric-Pal
+ Para jodnorazowych elektrod do defibryla
* Bateria LiMno, (18 V - 1500 mab) bez.
‘motlivroéci ponownego ladowania

Wskazania do stosowania
Zestawy Pad-Pak i Pediatric-Pak utywane z

gols var kit sauss.

Uzmanibut

TIKAL vienreizéjai liotosanai. Atkartoti lietojot,

ortco nespen nodroSindt rstésanu un rozula
pat

4. Sabkan hahawa penunjuk status berwarna
Dijau berkelip, menunjukkan peranti sedia
untuk digunakan.

5. Hidupkan peranti. Anda seharusnya mendengar
bahasa yang dijangkakan dan bukannya mese
6. Matikan peranti,

Pad-Pak dan Pediatric-Pak
‘mengandungi:
* Sepasang pakai buang sekali

roanimacil
oo esintossaes.

Iestatisanas laika NEVELCIET *Pad-ak” zalo
melai.

Ja“HeartSine Samaritan PAD” eslegsanas
Iika atskan bridingjuma pazinjums, zlasict
E ¢ letota a

Bateri tidak boleh dicas semula LiMnOZ (18V
~ 1500mAb)

Petunjuk Penggunaan
Pad-Pak dan Podiatric-Pak, apabila digunakan
bersama HeartSine samaritan PAD ditunjukkan

sadalu“Traveejummeklegana”.

Pilnigus listosanas noradijumus un drosibas

informiciju sk. * HeartSine Samaritan PAD”

nemam rokasgramata. Informaciju var atrast arl
ps:/Meartsing.com

Pk var zmantot ar
HoatSine Sumarkan PAD',jo i sibols t
Fiksetu sparm gaisa kugf jimanto
“Pad-Falc’, kam ir TSOTTSO sertifkicia
“Pediatric-Fak” NEDRIKST TURET
mignetiski jtigiom datu glabasanas lidzekjom, o
satur magnétisko komponentu (virsmas stipriba —
500 gausi),

MS

Persediaan

. Keluarkan dari bungkusan.

2. Lotakkan HeartSine samaritan PAD menghadap.
ke atas di atas permukaan rata dan selitkan
Pac-Pak atau Podiatric-Pak.

Dengarkan bunyi *klik dua kali” untuk
menunjuklan i tolah dimasukkan dengan
Botul.

Indicagées de utilizagao
Otk o ediric ok, oo i

ados

pe rdium
terhenti yang menunjukkan tanda-tanda berikut;
tidak sedarkan diri, tidak bornafas dan tanpa
peredara

* Pad-Pak: Ditujukan untuk penggunaan pada
orang dewasa atau kanak-kanak > & tahun atau
> 25 ke (55 1

+ Pediatric-Pal: Dittjukan untuk penggnasn
pad kanal-kanak i antara umur > 1-8 tahun
atau > 25 kg (55 1b}.

Kapasiti bateri

260 kejutan atau 6 jam ponggunaan bator

Amar:
JANGAN GUNA jike melebihi tarikh luput.

JANGAN GUNA jika uncang terbuka atau rosak.
Ini boleh menyebabkan gel elektrod menjadi
Kering

Awas
‘Sekali guna SAHAJA. Penggunaan semula boleh
menyebabkan peranti tidak boleh menyalurkan
terapi yang menyebabkan kegagalan untuk sedar
semula. Ta juga boleh menyebabkan pencemaran
silang antara pesakit.

asa fixa,

1A ARMAZENE o Pediatric-Pak junta de meios

i probleméw w i
wascaenin.

de paragem cardiaca
que amsemsmmegmmes sinais: inconscientes,

berpiocaastura zmajdf sic v instrukeji obelug
urzaczenia HoartSine samaritan PAD. Znajduja sie

* Pad-Pak: indicado para utilizagao em udulws
ou crinas > 8 anos ou > 25 g 65

waga
Zestaw Pudiatric-Pak nadaje sie wytacanie do
stosowania z

. indicado para m.nmm om
criangas com idace entre 1 28 anos ou < 20
g (55 1)

2 PAD med forsidon
opp pA en flat overflate, og skyv inn Pad-Pak
eller Fodiatric-Pak.

5. Lyt etter “dobbelt KIikk” som angir at den or

tan PAD, sl opp i fei i
brukerhéndboken til HeartSine samaritan.

For fullstendige bruksanvisninger og
sikkorhetsinformasjon sl4 opp i brukerhindboken

uos6h, u kidrych
doszlo do zatrzymania krazenia i u kiorych

L
Na pokladach komercyjnych samolotéw nalezy
TS0/

zatrzymanie oddychania, zatrzymanie kraenia.

riktig satt B ) o
4. Bekreft Blinker g
som angir at enheten er klar til bruk.
MERKNADER

S p enhoten. Du mé hore forventet sprik, og
au skal ikke hors en advarsel

6. I av enhoten.

Pad-Palk of

Podiatric-Pak sgner seg baro til Heartsine.
samaritan PAD-er med symbolet

TSO/ETSO-sertifisert Pad-Pak mé brukes.

3

« Porav dofibrilleringsplater il engangsbru.

* LiMnO, (18 V - 1500 mAh) ikke-oppladbart
bauteri

Indikasjoner for bruk

m: Pk og Pediatric-Pak, i de brukes sammen

van de HeartSine samaritan.

knippert, wat betekent dat het apparaat Klaar is
voor gabruik.

5. Draai het appamat om. U dient do vervachia
taalte

Voor.
en veiligheidsinformatie, zie de.
‘gebruikershandleiding van uw HeartSine

samaritan PAD. Dezo is 00k beschikbaar op

6. Zet het apparaat uit.

* Twee

gebruik

Opmerkinge:

De Pad-Pak en Pediatric-Pak bevatten: Do Pdiacric-pak i alloon goschiki voor gobruik
met oen PAD met hot
symibool .

+ Niot-oplaadbaro LiMnO,-batteri) 18 V ~
1500 mab)

NAO USAR 50 a bolsa ostiver abarta ou danificada.
1580 pods resultar na secagem

3. Trabuie s auzifi un sunet do ,dublu clic
s0 wrod

o

Cuidados
ENAS do uso tnico. A routilizagao pore fazer
com quo o dispositivo no consiga adminisirar

4. Dacd indicatorul de stare clipeste in verde,
dispozitivul este gata de utilizare,

5. Pornii disporitvul. Trobuio s aurif limba
sotatisi i un mesaj de

a terapia, levando a uma falha
‘Também pode levar a infecsio cruzada entre os
pacientes.

NAO PUXE a aba verds no Pad-Fak durante a
configuracio.

S0 ouvir uma mensagem de aviso ao ligar o
Heartsine samaritan PAD, consulte a segéo do
solugio de problemas do manual do sudrio do
HeartSine sumaritan.

ne obier instrugdes compltas sobre informagoes

avertizar.

6. Opriti dispozitivul.

Pad-Pak si Pediatric-Pak contin:

* Perechea de padele de defibrilare, de unica
folosingi

+ Bateria nereincireabili LiMno, 18 V- 1.500
man)

Indicatii de utilizare Cartusele

Fuduk s Pclatric-Puk uilizate L dispouitivl

m HeartSine samaritan PAD. Também pode ser

D sunt destinate
victimelor stopului cardiac care prezinti

Notas
O Pediatric-Pak 6 adequado apenas para uso com
0 HoartSing samaritan PADS com o simbolo.

O Padk-Pak cortificado polo TSOETSO dovo

Dusunt constiente, nu respir

sinuau puls.

* Cartusul Pad-Pak: Este destinat pentru a fi
utilizat Ia adulfi sau copii cu vérsta mai mar do
8 ani sau cu reutatea peste 25 kg (55 livre).

« Cartusul Pak: Este desti

sor usadoa
sa fixa,

NAO ARMAZENE o Pediatric-Pak perto de um

utilizat Ia copiii cu virsta cuprins
ani sau cu groutatea do pani Ia 25 ke (65 livre).

bateriei

pois contém um componente magnético (forga da
superficie 6500 gauss)

RO

Configurarea

1. Despachotarea.

2. Asezati dispozitivul HeartSine samaritan PAD
cu faga In sus po 0 suprafagi plani i introducesi
cartugul Pac-Pak sau Felintric-Pak.

dbeditumsidon

Pad-Pak uat Pediatric-Pak Wlaliiy HeartSine

samaritan PAD StimsaAugdimo oy

BouAns NI WA HivIuTa uacifing

WMaituuoidon

« Pad-Pak: dvssuituchfaidinany > 8 viadmin
>25 n, (55 oud)

* Pedlintric-Pak: AvSIAnaY 1-8 saidain <
25 nn. 55 el

Auuueiaat

> mtlon 50 aswvamstdiuownas 5 it

o

ymtdmah Rt

yitivnnnsahsins doviothaiAung So1ads
s N

Andiau
nuasadmuniy mstaheriglesatll

60 socuri sau 6 ore de utilizare.
wertizari

NU UTILIZATI, dacd data do expirare a fost

depsitd.

NU UTILIZATI, dack ambalajul esto doschis san

deteriorat. Acest lucru poate duce la uscarea

gelului electrodului.

Masuri de precautie

DOAR o singuri wilizare, Daci este reuilizat,
clisporitival  mai poateofei terapin, co

ce duce la esecul resuscitiri. De asemenea
rouilizarea poato ducs la infocfia IncrucisatA intro
‘pacienti.

TR

Kurulum

1. Ambalajdan gikann.

2. HoartSine samaritan PAD'] 0st. yUzeyi yukar:
bakacl sekilde dic i yizeye yenemnn ve
Pad-Pak veya Pediatric-Pak’ ige

5. Digiin yerlegtirildigin behrlen ;lﬁ.uk':axml

dinleyin,

Gibazin kullanilmaya bazir oldugunu hehrlen

yegil durum gostergesinin yanip sondign

dorulaym.

Gibaz1 agin. Beklonen dili duymalisiniz ve bir

uyan mesaj duymamalisiniz

6. Cibaz kapatin.

Pad-Pal ve Pediatric-Pals i

* Tok kullanimbik atila |hrd=f|hnluyan pedi ifti

-

D, er indisert for bruk

pa offe for hjertestans som utviser folgends togn:

bevisstlose, puster ikke o manglende sirkulasjon.

+ Pad-Pak: Indisert for bruk av voksno eller barn
> 8 drollor > 25 kg (55 ).

+ Pediatrio-Pak: Indisar. for bruk av barm i
alderen mellom 18 freller < 25 ks (55 Ibl.

Batterikapasitet

60 stat eller 6 timers batceribruk.

U TRAGET do banda varda de po cartusul Pad-
Pak in timpul configurir

om bord.
OPPBEVAR IKKE Pediatric-Pak ved siden av

magnetisk folsomme lagringsmedier ettersom
den inneholder en magnetisk komponent
foverilatestyrke 6500 gauss).

PL
Konfiguracja

1. Wyjmij z opakowania,

2. Umiod¢ HoartSine samariian PAD skiorowany
o gory na plaskie] powierzchni i wsuri Pad-Pak
lub Pediatric-Pak.

Poprawne zamacowanie jest wskazywans
styszalnym podwdjnym Kliknieciem”.

Sprawd, czy zielony wskaiil stanu miga,
wskazujac. 20 urzadzenio jost gotowe do uzycia.

Kaprpupir Pad-Pal i Pediatric-Pak
BICTIONAIOT CICAYIONHE KOMTIONENTh:

pr ¥
 dorostych lub dzieci > 8 roku #ycia lub o
wadzie > 25 kg (55 funtow)

Pediatric-Pak dla dziecis Jost precznaczony
da stosowania u dziec w wioku od 1 do 8 roku
#ycia lub o warkze < 25 kg (65 funtdw).
Pojemnosé baterii

> 60 wyladowa lub § godzin wythowania

bateri

Ostrzezenia
iy, jesli data wainodei zostala przekroczon
JEST ZABRONIONE.

Uyecie, jeli opakawanie est atwarte lub
wszkodzone JEST ZABRONIONE. Mote to
‘spowadowat wyschnieci Zelu do slokirod.
Przestrogi

WYLAGZNIE o jodnorazowogo uzytku. Ponowno
uycio moze spowodowa brak mozliwosci
utycia caymodei

ETSO.
NIE NALEZY PRZECHOWYWAC zestawu
Podiatric-Pak obok nodnikow danych wrazliwych
Da dzialanie pola magnetycznego, poniewat
zavriera element magnatyczny (wytrzymalosé
powierzchniowa 5500 g

PT-PT

Configuragao

1. Retire da embalagem.
Coloque o HeartSine samaritan PAD virado para
cima, numa superficie plana, e deslize o Pad-
Pak liatric-Pak.

U eclique duplo» indica a correta insarcao.
Verifique se o indicador de estado verds estd
intermitente, i

>

da bateria
60 choques ou 5 horas da tlizagao de bateria.
Avisos

NAO UTILIZE caso tenha ultrapassado o prazo de
validad.

NAO UTILIZE 50 a balsa ostiver aboria ou
danificada. to podo fazor com que o gol dos
elétrodos seque.

Cuidados

APENAS do utilizagio tnica. A reutilizagio

pode fazer com que o dispositivo seja incapaz

de fornseer terapia, lovando

A vz ue CONLEM UM COmponents magnetico
(resisiéncia da superficie 6 500 gauss).

PT-BR

Configuragdo

1. Betire dn embalager.

2. Coloque o HeartSine samaritan PAD voliado
para cima sobre uma superficie plana e deslize

o Pad-Fak ou Pediatric-Pak.

Ouga o cliquo duplo” que indica que est

insorido corstemanto.

4. Verifique se o indicador o status verdo estd
piscando, indicando que o dispositivo esta.

5. Ligue o dispositiva, Voc? deve ouvir o idioma
esperado e no deve uvir uma mensagem de
aviso.

6. Desligue o dispositivo.

Pad-Pak e Pediatric-Pak contém:

itagao. Pods também levar a infegdo
eruzada ontre doentes.

NAO puxe a atw verde o Pad-Pak durante a
configuracic,

Gaso ouga uma mensagem de aviso ao ligar o
Heartine samaritan PAD, consulte a secgio de
resolugio de problemas do manual do utilizador

pronto a utilizar.

5. Ligue o dispositivo. Deve ouvir o idioma
esperado, e nda deve ouvir uma mensagem de
aviso.

mpmym.yc i doprowadzié do mepkudxemu
reanimacji. Moze réwnie? doprowadz
Tkt kezytowego miedzy p«m«ma.m

‘ngniccie za ziclony jezyczek zajdujacy sic na
zostawio Pad-Pak JEST ZABRONIONE.

ot noaysuT

0 Pad-Pak e o Pediatric-Pak contém:
* U par do pés de desfibrilhacdo do utilizagao
dnica

Bateria de LiMuO, (18 V- 1 500 mab) nio
recarregivel

HCHOSOBANIO I TEXHIKE Ges0TaCHOCTI, C.

otrocih > 8 let ali > 25 kg (55 I

Daci auziti un mesaj de averts pornifi
HeariSino samaritan PAD, consulta sctiunca
referitoars de wilizare

aaexTpozon

Garapes TiMnO2 (18 B — 1500

HeartSine samaritan,
Consultai manualul de utilizare HeartSine

samaritan PAD pentru mstnl(‘num complete
de wilizars si informay

)

Toxasarms k npimereruio
Kaprpuicn Pad-Pak i Bodliatric-Pak, KOz

i, gt g5t
s
Dbsewaﬁi

Podiatric-Pak

este potrivit utilizirii doar cu
dispozitivul HeartSine samaritan PADS cu
simbolul
Pad-Pak certificat TSO/ETSO trebuie utilizat la
bordul asronavelor comercial cu aripi fixe.
WU DEPOZITATI Pediatric-Pak In vecindtatea
mediilor do stocars sensibile magnetic, daoarace
coninoo componenti magnsucé enmtomaton
‘suprafati de 6.500 gau

RU

Toaroroska
L. Canmre ynaronsy:

2. Paswecrire annapar HeartSine samaritan PAD

o ¢
Heartsine samaritan PAD, npeaasasers 1

frax ¢ ocTaHOBKOIL CEpAI,
~ROTpELe ACMOHCTPHPYIOT CACAYIOIME CHAITONA:

[ —

HOTep# coaAI, OTCYTCTEE ALKANNS 1 MYTLCA,
+ Pad-Palk: [lpeamasnateso 114 HCnokSoRatI
HA BIOCILIX WM ZETAX CTApILe B e i ¢
Naccoi Gobie 25 Kr.

Pediatric-Pak: [Tpetuastasero 115
HETOMLS0BAMIA Ha JeTAX BO3pacTOM 18 et i
€ saccoit e 25 K.

EMKoCTS GaTapen
B e ——
Garapen.

Tpeaynpenaenna

HE HCTIO/Ib30BATb, ecan weter cpor roawocr
HE HCTIO/IB30BATh, ecan ynaxopsa orwperra wan
TOBperIeRa. IT0 MOKET TpHBCETI K DL
e

P
W crapse KapTpHK Pad-Pak nan Pediatric-Pak.
3. [IB0fiHOfi LIeTHOK O3HATAST, HTO OH BCTamIEH 10

Brumanme!

TOTIBKO 417 HOpASOBOTO HeTOT30BaHIA.

TIOBTOpHO® HCNOMLOBAIE MOKET IDHBECTH K
ato

4. Voeaurecs,
SHFACT, YKASHBAA 3 TO, 170 AUNAPAT FOTOR K
nenososaro,

MOKET NPHBECTH K HEBO3MOHOCTH TPOBRCTH
pearsmattio. ITO TaIKe MOKET PHUBECTH K
nawenta

5. Bionounre annapar; por
oI MBI ALK Ge3 IBYKOBEIX
peaympereniL,

6. BuictiosuTe annapar.

Bo mpess noarovosian SATIPEUAETCH mayrs 3a
SeACHII TIHION Ha KAPTP IR Pac-Fak.

e upu pkaiosein annapata Hoartsing
samaritan PAD pasaqeres rotocosoe
pEYTpeRIeNHe, O, PASIEN O TONCKY
SeTpasesiio nencapapHOCTeii B pyKOBCACTEE
nomsonarens HeariSine samaritan,

ilsazlar Pad-pak va Pediatric-Pak bao gdm:
iden kullanmak ng motlan
cihazn tedavi saglamamasina ve anzaya veya + Pin LiMnO2 (18 — 1500mAR) khong thé sac lai

rosisitasyona nedon olabilir. Ayrica hastalar
arasinda capraz kontaminasyona neden olabilir.

Kurulum agamasinda Pac-Pak uzerindeki yesil
goridi GEKMEYIN,
HeartSine samaritan PAD'inizi agtiimizda bir

Huwoéng dan st dung

Pad-Pak va Pediatric-Pak, khi str dung véi
HeartSine samaritan PAD, duoc chl dinh sir dung
ho bénh nhan bi ngig im c6 nhing biéu

sau: bittinh, ngung thé va ngung tun o

uyar: mesaji
Kullaruer kilavizunun sorun giderme kismina
balan.

Kullanim talimatlarimn ve givenlik bilgilerinin
tamam igin HeartSine samaritan PADinizin
Kullamer Kilavuzuna bakin. Bu kilaviz, asagidaki
adresto do bulunmaktadir: hitps:/heartsing.com

Notlar
Podiatric-Pak, s safuai simge bulunan,

Dlarka kuillamilmaya

bit kanath b

+ LMo, (187 — sil
s A . g
Tty vananidon ,y  Kullanim Endikasyc

sty Pad-Pak ve Pediatric-Pak lr

ot AakouRDuIY Pad-Pak TusioTunauaods

ynAnsDiaRMuABUI e PAD Heartsine
‘samaritan TAnihind laild

PAD ile birlikie kullamldiklannda, agagida
siralanan semptomlan sergileyen kalp durmas
vagayan hastalarda kullamlmalan endikedir:
bilinci kapal

HeartSine samaritan

olmayan.

Arunlaandis Tlsaqdtedld HeartSine samaritan
AD 22000 vanTIATdoansnd I
hitps:/Meartsine.com

winuwe
Podiatric-Pak muvmu!umﬁu Hoartsing
samaritan PAD fiidqdny

Pack-Pak #usasTo TS0/ ETSO
oA naRdd

ot Pediatric-Fak Tilnadaifudoyaithdaauny

oty

+ Pad-raks & yan tmerinds

ey 25 kg 55 15) terin cocukiard
Kllanimaya yonliktir.

* Pediatric-Pak: 1-8 yag arasinda veya <25
ki (55 10 ltinda ocuklarda kullaniimaya
yoneliair

Pil kapasitesi

60 0k voya 6 saatlik batarya Kullamim.

Uyarilar

Son Kullanim tarihi gogmisso KULLANMAYIN,

wilousyupaiuAn 6500 1md)

Fogel agilmigsa veya hasar gormigse
KULLANMAYIN. Bu durum, elektrot elinin kuru

olmasina nedsn alabil

\-Pak, 1
araglannda iceride kullanlmalidir.

+ Pad-Pak SU hoactré em>8
tudi hoac > 25 kg (55 Ib).

+ Pediatric-Pak: Sir dung cho tré em tir 18 tudi
hodo < 25kg (55 b).

Dung luong pin

>60 lan séc dién hoac 6 gior sir dung pin.
anh bao

KHONG SU' DUNG néu qua han sir dung.

KHONG SU DUNG néu tiii diyng d& mé hoac b

héng. Biéu nay co thé khién gel dién cuc bi kho.

Khuyén céo

(Chi s dung MOT LAN. Tai s dung c5 thé khién

é hién triliéu, i

Bir manyetik kil i
pey Kuvvetinde, Pediatric-Pak't manyetik
yamnda

6500 gauss

ilieu,
thit bai, Ngodi 12, viee i sir dung c5 thé dn 16 By
{72 cic bénh nhan,

nzpommym

VI
Lap ast
1..G8 b6 bao bi
2. Bat HeartSine samaritan PAD nglra len tén mat

KHONG KEO viu xanh trén Pad-Pak rong qus
i p 33t
Néu quy vi ng!

PAD. Tatose 1030 03HAKOSHTECS ¢ i Ha BeG-
caifre bitps:/beartsine.com

TNpumenasisn

Kaprppse Pediatric-Pak nogeoiT st
00BN TOT6KO € atnapaTaM Hoartsing
samaritan PAD ¢ cinspoton

KapTp i Pack-Pak, Cepriiapoa i TS0/
ETSO, gomeent

HTOASOBATHH Ha GopTy CaNORETOB ¢
TSI KPELION RONNEPIECKOTO KACER.

HE XPAHMTE saprpinzes Pediatric-Pak
g —
YOCTRITCAGHLINL K MATUHTHEI MO, TAK Kak O
BITO%CT MATRIHTHbE KOWIOKCHT (10RO
powHoCTH 6500 1

SL

Namestitev
1. Vzomite iz embalaze
2. Namestite defibrilator Heartsine samaritan PAD
stranjo navzgar na ravio povrsina in
vanj povlecite Pad-Fak ali Pediatric-Pak.
. Ko zaslisite dvojni KK, je pravilno nameséen.

s w

Preverite, al zeleni indikator stanja vtripa, kar
‘pomeni, da jo naprava pripravijena za uporabo.
. VKlapito napravo. Zasligati bi morali
pricakovani jezik in n opozorilnega sporocila.
6. Tzklopite napravo.
Pad-Pak in Pediatric-Pak vsebujeta:
« par biazinic 7a dofibrilator za enkrano uporabo
* baterijo LiMaO, (18 V-1500 mAb), i ni
‘namenjena ponovnemu polnjenju
Indikacije za uporabo
Pad-Pak in Pediatric-Pak sta, & se uporabljata
: . ey

uporabo pri
otrocih v starasti 18 lot ali s 1oz < 25 kg
(85 1b)

Zmogljivost jo
60 elektrofokov ali & ur uporabe baterije,

Opozorila

NE UPORABLIAJTE po iztoku roka uporabnosti.
NE UPORABLIAJTE, &o jo vrecka odprta ali
poskodavana, Zaradi tega je lahiko gel za elektrode
posuen

Svarila

SAMO za enkratno uparabo. Zaradi ponovne.
uporabe o lahko naprava nezmozna zagotoviti
torapijo, kar povaroti neuspesno oZivjanje.
Povaroci lahko tudi navzkrizno okuzbo med
Eolnii

NE VLECITE za zelen jezitek na paketu Pad-Pak.
med namestitvijo.

orilno sporodilo, ko vKlopite svoj
dofibriltor FeartSine samaritan PAD, sioglejte
ol 0 regevanju te7av v uporabniskem prirocnii
dofibrilatoria HoartSine somaritan.
2a colotina navodila 7 uporabo in varnostng
informacs 1 uporsbnik itk

ilatorja HeartSine samaritan PAD, Najdete ga
i povezavi bitpsi/heartsine.com
Opombe
Pediatric-Pak je primeren samo za uporao z
defbrilatorji HeartSine samariian PAD s
simbolom

Pad-Bak s cortifikatom TSO/ETSO se mora,
‘uporabljati na zrakoplovin s fiksnimi kil
‘Podiatric-Pak NE SHRANJUITE ob magnetno
obmmvm nosilcii 7 shranjevanje, ker vsebuje
‘magnetno komponento (povrsinska

indicirana za uporabo pri osebah s srénim,
zastojem, ki Kazejo naslodnjo znake: nezavest, ne
dibajo in nimajo srenega utripa.

KHONG LUU TR Pediatic-Pak gin céc phuong
180 10U trlr nhay cmvoitir tinh vi Pediatric-Pak
chiza bo phan tr tinh (curang a5 bé it 3 6500
Gaoxo).

ZH-CN
BE
PR

2. 41 HoantSine samaritan PAD (KT Fit7E 10
R L 1% Pad-Pak o Podiatric-Pak.

3. GFRR M LTI
A GBI, 2290 b i
Ed

54 EAE R
Lo

6. i

Pad-Pak #l Pediatric-Pak £

o RMERRE R

* LiMn, (187 - 1500mah) 751111

{ERRR

HAZ07E)

(LB, ATERA) Pad-Pak LAY
MR G <41 7T HeartSine samaritan PAD #{W St
#1855, i# 417 HeartSine samaritan || E R
ECE2N

AR RIS, H5 50
HeartSine samaritan PAD FF T, e/ €305
bitps:/heartsine.com £1£¢

JE-+15 PEDIATRIC-PAK — 4 11/f)
HeartSine samaritan PAD 2111 i -
£ TSOETSO L) Pad-Pak 2477 704 2 R
L LAER

do
Fara instrugdes completas de utilizagio
informago de seguranga, consulte o manual do
uilizacor do HeartSine samaritan. Pode também

* Parde
inico uso

* Bateria LiMnO, (18V -
recarrogivel

1500 mAB) o

Indicagdes de uso
O Pact-Puk e o Pediatrie-Fak, quando wtilizados
com o HeartSine samaritan PAD, sio indicados
para uso em vitimas de parada cardiaca
apresentando os seguintes sinais: inconscientes,
som mospirar o som circulagao.
* Pad-Pak: Destinado ao uso em adultos ou
criangas > 8 anos ou > 25 kg (55 Ib).

Notas
O Padiatric-Pak § apenas indicado para tlizacio
com os i

* pedi ks Destinado ao uso em criangas
entre 1 a8 anos ou < 25 kg (55 1b).

Capacidade da bateria

simbolo

© Pad-Bak com certificacao TSO/ETSO deve ser.
utilizaco a bordo de uma aeronave comercial de

sv

Installation

1. Ta ut frin forpackningen.

2. Placera HeartSine samaritan PAD uppét pd
ett plant underiag och skjut in Pad-Fak eller
Pediatric-Pak.

. Lyssna efter ott “dubbelklick” som indikerar att
den dr korrok isatt.

4. Verifiora att don grona.

horas de uso da bateria.

Avisos.
NAO USAR se estiver fora da data de vencimento.

Dot kan ocksd leda till korsinfoktion mellan
patienter.

INTE i don grona fliken pa Pad-Pak under
installationen.
Om du hor et varningsmeddelande nir du satter
P din Heartsine samaritan PAD, ridgor med
felsskningsavsnittet § HeartSine samaritans
avandarhandbok.
For fullstandig bruksanvisning och

nka
P ————

. Sitt pA enbeten. Du ska hora forvantat sprik
och ska inte hora nigot varningsmeddelande,

6. Stang av enheten.

Pad-Pak och Pediatric-Pak i

PAD:s anvandarbandbok. Den kan ocksA hittas pi
Ditpe:/heartsine.com

Anteckningar
Pediatric-Pak passar endast for anvandning med

* Eit par engings defibrilleringsdynor
* LiMnO, (18Y - 1500 mAb) of
il:rupp\nddnmgshnn baiteri

Don TSOETSO-certifiorade Pad-Pak misto
anvandas ombord p kommersiella iygplan.

o e i mte magoetik
nal

ok och Fditrc Pk,

mod HeartSine samaritan PAD, dr avsedda att

anvindas pi personr med hjartstillesténd med

foljande tecken: medvetslos, utan andning och

uan cirkulation.

* Pad-Pals: Avsedd att anviindas pi visna eller
barn éver 8 Ar eller som viger mer én 26 kg.

nér de anvinds

nsliga en
magxlzusk Komponent (ytstyrica 6500 gauu)

deds
1. aanvnussnst
2. 70 HoartSine samaritan PAD uuitudtuyToy

andas pd barn
1-8 Ar eller som vager mindre 4n 26 kg,

Batterikapacitet

>60 chocker eller 6 timmars batterianvandning,

Varningar

ANVAND INTE om i

‘Pediatric-Pak

3. Wausiao “AAnaaoR%” dumsudotdatagnias

4. asaouihiuansao duddnisydouans
aunsaiwsontiny

5. doansal ans el udsam Aaamsuas

overskriaits.
ANVAND INTE om pdson har oppnats ellor r
skadad. Dotta kan rosultora  att lokirodgolot
torkar.

Forsikti

ENDAST enghngsanvandning. Ateranvandning kan
leda till att enbeten inte kan utfora behandlingen
vilket leder tll att Aterupplivningen misslyckas.
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EEERL - FYIA -

BETOMERRHT » AR -« ETHENHES
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RREREE « EREA AR IGRR i3
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ARG 28 PAD-Pak (AR -
$N4LEFIRL HoartSine samaritan PAD BSIES

%] HeartSine samaritan {71 1117 ~
S

Pediatric-Pak »ﬁmmw S 6500 A SEHH -
L LIPI EFEET . Pm#!

LAFE htepe:/heartsine.com || £[3EEEER
ZH-TW it

L35

1. G -

2. HeanSine samaritan PAD TFT&) FRCEFI
2L 76 A, Pad-Pak = Pedintric-Pak -

TR WREER | - BETCIAIA -

T

Pad-Pak fl Pediatric-Pak

PAD —LENY. IR TR L AR

i TEU EERIERER,

* Pad-Pak: JiH/ M8 DL 125 T (55
) LR,

‘samaritan PAD, hay tham khao phan khac phuc
s cb trong tai iéu hugng din sir dung HeartSine
samartan.

i dung va théng tin an toan

phing

3. Ling nghe haitiéng céch a3 biét quj vi 45 ép a3t
ding.

4. Xac nhan dén bao trang thai mau xanh k& dang
indp nhay, cho biét hiét bi 63 s sang dé sir
dung.

5. Bt thiét bi, Thiétbi phai phat ra ngan g auy vi
mong muén va khéng phat ra canh béo.

6. Tht it b,

@y a, vileng tham khdo huting din sir dung
HeartSine samaritan PAD cila quy vi. Tai lidu nay
cling duroc dang ti i ia chi https:/heartsine.com
Luuy

Pediatic-Pak chi pht hop si dung voi HeartSine:
‘samaritan PAD c6 biéu twong

Pad-Pak duge TSO/ETSO chimg nhan phéi duge.
sir dung rén méy bay canh G dinh thirong mai.

diatric-Pak: EFiF 1-8 550 25F 7 (55
) LIFHLE.
iR
60 b Lt itink 6 /b M.
EERI
AARGLHAS, #EM
SREFHISAR, TN ST TR
B |

o
AL LI S TR
TSR SRR T T
CLESE3

FATES- )

PAD-Palc i Pediatric-Pak {151

o FHNTEA TR REREH

* LiMno, (18V - 1500mAb) FoT 5 AR

TEMERE

Pad-Pak {0 Pediatric-Pak ! HeartSine samaritan

PAD —CHEFRS « AR LTﬁvaﬂM

R S SR A

* Pad-Pak : Il A 8 m/. k254
PN

* Pediatric-Pak | /7% 1-6 75 25 L7 (65 1)
LTI -

BitHi

> 60 P 6 NI -

3

A Pediatric-Pak (1] HeartSine samaritan PAD
LRI -

£ TSOETSO 734 Pad-Pak
g -

5571 Podiatric-Pak £ IR LIRS
% - ERMATH SRR (RFHIT 6500 7
i) -

R AR R

6. Houesougunsni
Pad-Pak uaz Pediatric-Palk usznauly

o
* wrunsiguitasganLG R
* WUAIAES LIMNOZ (18V - 1500mAR) uuannatvl



	User manual [SAM 350P & 500P].pdf (p.1-52)
	Package insert [Pad-Pak & Pediatric-Pak].pdf (p.53-54)

